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अथ अथ   ऽेऽेिवभागऽेऽेिवभागयोगोयोगो    नामनाम    ऽयोदशोऽयोदशोऽायःऽायः  ॥॥  
अज ुनअज ुन    उवाचउवाच    ।।  

ूकृितम ्ूकृितम ्    पुषम ्पुषम ्    चच    एवएव    ऽेम ्ऽेम ्    ऽेम ्ऽेम ्    एवएव    चच    ।।  

एतत ्एतत ्    विेदतमु ्विेदतमु ्    इािमइािम    ानम ्ानम ्    येम ्येम ्    चच    केशवकेशव    ॥॥    १३१३  --  ११  ॥॥  
श श - उार English िही मराठी 

अज ुन 
Arjuna Arjuna अज ुन न े अज ुन 

उवाच 
Uvaacha said कहा णाला 

ूकृितम ् Prakritim matter ूकृित ूकृित 

पुषम ् PuruSham spirit पुष पुष 

च 
Cha and और आिण 

एव 
Eva also तथा तसचे 

ऽेम ् Kshetram field ऽे ऽे 

ऽेम ् Kshetradnyam knower of 
the field 

ऽे को जाननवेाला ऽे जाणणारा 

एव 
Eva also तथा तसचे 

च 
Cha and और आिण 

एतत ् Etat this यह ह े

विेदतमु ् Veditum to know जानना जाणयास 

इािम 
Ichchhaami (I) wish चाहता ँ इितो 

ानम ् Dnyaanam knowledge ान ान 

येम ् Dnyeyam what ought 
to be known 

जो जानना उिचत ह जाणयायोय 

च 
Cha and और आिण 

केशव 
Keshava O Krishna! ह ेौीकृ ! ह ेौीकृा ! 
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अयअय  ::--    

अज ुनअज ुन    उवाचउवाच    --    हेहे      केशवकेशव    ूकृितम ्ूकृितम ्    पुषम ्पुषम ्    चच  ,,    ऽेम ्ऽेम ्      ऽेम ्ऽेम ्    च च   ,,    ानम ्ानम ्    येम ्येम ्      चच      

एवएव      एतत ्एतत ्    ((  अहम ्अहम ्  ))      विेदतमु ्विेदतमु ्      इािमइािम    ॥॥    १३१३  --  ११  ॥॥  
 

English translation:-  

Arjuna said, “Matter and Spirit, also field and knower of field and also 

knowledge and what ought to be known – these I wish to learn O 

Krishna!” 

 

िही अनवुाद :-  

अज ुन  न े कहा , “ ह े ौीकृ !  ूकृित  ( सिृ ) और  पुष  ( सृा ),  तथा  ऽे  और  ऽे  

को  जानवेाला , तथा  ान  और  जानन े योय  सब  कुछ ,  म  अी  तरह  स े जानना  

चाहता  ँ । “ 
 

मराठी भाषार :-  

अज ुन  णाला , “ ह े ौीकृा !  ूकृित  आिण  पुष  तसचे  ऽे  आिण  ऽे  जाणणारा ,  

ान  आिण  ज े जाणयायोय  आह े त े  मी  जाण ू  इितो .” 
  

िवनोबाचंीिवनोबाचंी    गीताईगीताई  ::--    

िवनोबांािवनोबांा    गीताईमेगीताईम े   ाा    ोकाोकाचाचा    उेखउेख    आढळतआढळत    नाहीनाही  ..  
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ौीौी    भगवान ्भगवान ्    उवाचउवाच    ।।  

इदम ्इदम ्    शरीरम ्शरीरम ्    कौयेकौये    ऽेम ्ऽेम ्    इितइित    अिभधीयत ेअिभधीयत े     ।।  

एतत ्एतत ्    यःयः    विेविे    तम ्तम ्    ूाःूाः    ऽेःऽेः    इितइित    तद ्तद ्   िवदःिवदः    ॥॥    १३१३  --  २२  ॥॥  
  

श श - उार English िही मराठी 

ौी भगवान ्   Shree 
Bhagavaan 

The Blessed 
Lord ौी भगवान ् न े ौी भगवान 

उवाच 
Uvaacha said कहा णाले 

इदम ् Idam this यह ह े

शरीरम ् Shareeram body शरीर शरीर 

कौये 
Kaunteya O Arjuna! ह ेअज ुन ! ह ेअज ुना ! 

ऽेम ् Kshetram field ऽे ऽे 

इित 
Iti thus इस नाम स े अशा ूकार े

अिभधीयत े
Abhidheeyate is called कहा जाता ह ै सबंोिधले जात े

एतत ् Etat this इस को आिण याला 

यः YaH he who जो जो 

विे 
Vetti knows जानता ह ै जाणतो 

तम ् Tam him उस को ाला 

ूाः PraahuH (they) call कहत ेह णतात 

ऽेः KshetradnyaH knower of field ऽे ऽे जाणणारा 

इित 
Iti thus इस नाम स े अस े

तद ्
Tad (of) that उनके त को ाचं े(त) 

िवदः VidaH Knowers  जाननवेाले ानीजन जाणणार े(ानीजन) 
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अयअय  ::--  ौीौी    भगवान ्भगवान ्    उवाचउवाच    --    हेहे      कौयेकौये    !!    इदम ्इदम ्    शरीरम ्शरीरम ्      ऽेम ्ऽेम ्    इितइित    अिभधीयत ेअिभधीयत े ।।    

यः यः   एतत ्एतत ्    विेविे  ,,    तम ्तम ्        ऽेःऽेः    इितइित    तद ्तद ्   िवदःिवदः    ूाः ूाः   ॥॥    १३१३  --  २२  ॥॥  
 

English translation:-  

The Blessed Lord said, “O Arjuna! This body is called field (Kshetra). 

He who knows this is called knower of field (Kshetradnya) by the 

sages. 

 

िही अनवुाद :-  

ौी  भगवान ्  न े कहा , “ ह े अज ुन  !  यह  शरीर ,  ऽे  इस  नाम  स े कहा  जाता  ह ै और  

इस  ऽे  को  जो  जानता  ह ै उस  को  ऽे  इस  नाम  स े,  उनके  त  को  जाननवेाले ,  

ानीजन  कहत े ह ।“ 
 

मराठी भाषार :-  

ौी भगवान णाले, “ ह े  कंुतीपऽुा  अज ुना,  या  शरीरास  ऽे (शते)  अस े  णतात  व  

जो  या  शरीरास  (शतेास)  जाणतो;  ाला  तानी  ऽे  अस े णतात .” 
  

िवनोबाचंीिवनोबाचंी    गीताईगीताई  ::--    

ौीौी    भगवान ्भगवान ्    णालेणाले    

अज ुनाअज ुना    ाा    शरीरासशरीरास    णतीणती    ऽेऽे    ज़ाणतेज़ाणत े ।।  

ज़ाणेज़ाण े   हह     ऽेऽे    ज़ोज़ो    ासास    ऽेऽे    णतीणती    तसतस  ॥॥    १३१३  --  २२  ॥॥  
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ऽेम ्ऽेम ्    चच    अिपअिप    माम ्माम ्    िवििवि    सवऽेषे ुसव ऽेषे ु   भारतभारत      ।।  

ऽेऽेयोःऽेऽेयोः    यत ्यत ्    तत ्तत ्    ानम ्ानम ्    मतम ्मतम ्    मममम    ॥॥    १३१३  --  ३३  ॥॥  
  

श श उार English िही मराठी 

ऽेम ् Kshetradnyam knower of the 
field ऽे अथा त ् जीवाा ऽे णज ेजीवाा 

च 
Cha and और आिण 

अिप 
Api also भी सुा 

माम ् Maam Me मझु ेही मला 

िवि 
Viddhi know जान जाण 

सवऽेषे ु
Sarva-
KshetreShu 

in all fields सब ऽे म सव ऽेामं े

भारत 
Bhaarata O Arjuna! ह ेअज ुन तमु ह ेअज ुना ! 

ऽे - 

ऽेयोः 

Kshetra - 
Kshetra - 
DnyayoH 

of the field 
and of the 
knower of the 
field 

ऽे - ऽे का अथा त ् 

िवकाररिहत ूकृित का 

और पुष का 

ऽे ऽेाचं े(ूकृतीच ेव 

पुषाच)े 

ानम ् Dnyaanam knowledge त स ेजानना ह ै ान 

यत ् Yat which जो ज े

तत ् Tat that वह त े

ानम ् Dnyaanam knowledge ान ह ै ान 

मतम ्   Matam is considered 
to be मत ह ै मत आह े

मम 
Mama My / by Me ऐसा मरेा माझ े
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अयअय  ::--    हेहे      भारतभारत      !!    सवऽेषे ुसव ऽेषे ु   माम ्माम ्    अिपअिप    चच    ऽेम ्ऽेम ्        िवििवि    ।।    यत ्यत ्    ऽेऽे  --  ऽेयोःऽेयोः    

ानम ् ानम ्   ,,    तत ्तत ्      ानम ्ानम ्      ((  इितइित  ))      मम मम     मतम ्मतम ्    ((  अिअि  ))    ॥॥    १३१३  --  ३३  ॥॥  
 

English translation:-  

O Arjuna! Know Me as the knower of fields in all fields. The 

knowledge of the Kshetra and Kshetradnya is deemed by Me as the 

real / true knowledge. 

 

िही अनवुाद :-  

ौी  भगवान ्  न े कहा , “ ह े भरतवशंी  अज ुन  !  सब  ऽे  म  ऽे   अथा त ्  जीवाा  

भी  म  ही  ँ  , यह  तमु  जान  लो । ऽे - ऽे  का  अथा त ्  िवकाररिहत  ूकृित  का  

और  पुष  का  जो  त  स े जानना  ह ै, वह  ान  ही  तान  ह ै;  ऐसा  मरेा  िनित  

मत  ह ै। “  
 

मराठी भाषार :-  

ौी भगवान णाले, “ ह े  भरतकुलोना  अज ुना,  सव  शरीरप  ऽेातंील  ऽे  मीच  

आह े असहेी  जाण .  ऽे  (शरीर)  व  ऽे  (आा)  याचं े ान  तचे  यथाथ   ान  होय  

अस े माझ े िनित  मत  आह े. “ 
  

िवनोबाचंीिवनोबाचंी    गीताईगीताई  ::--    

ऽेऽे    मीमी    िचिच    तोतो    ज़ाणज़ाण    ऽेातंऽेातं    सगळयासगळया    वसवस  ।।  

ऽेऽे    ऽेऽे    भदेासभदेास    ज़ाणणज़ाणण    ानान    मीमी    णण    ॥॥    १३१३  --  ३३  ॥॥  
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तत ्तत ्    ऽेम ्ऽेम ्    यत ्यत ्    चच    याक ्याक ्   चच    यद ्यद ्   िवकािरिवकािर    यतःयतः    चच    यत ्यत ्      ।।  

सःसः    चच    यःयः    यत ्यत ्    ूभावःूभावः    चच    तत ्तत ्    समासनेसमासने    मेम े   णुण ु   ॥॥    १३१३  --  ४४  ॥॥ 
 

श श उार English िही मराठी 

तत ् Tat that वह  त े

ऽेम ् Kshetram field ऽे ऽे 

यत ् Yat which जो ज े

च 
Cha and और आिण 

याक ्
Yaadruk what like जसैा ह ै जस ेआह े

च 
Cha and और आिण 

यद ् Yad what / which िजन ा  

िवकािर Vikaari its modifications िवकारवाला ह ै िवकारानंी यु 

यतः YataH whence िजस कारण स े ापासनू 

च 
Cha and और तसचे 

यत ् Yat what जो आ ह ै ज े

सः SaH he वह ऽे भी तो (ऽे) 

च 
Cha and और आिण 

यः YaH what जो जो 

यत ् Yat what िजस ा 

ूभावः PrabhaavaH His power ूभाववाला ह ै ूभावी 

च 
Cha and और आिण 

तत ् Tat that वह सब त े

समासने 
Samaasena in brief संपे म संपेान े

म े
Me from Me मझु स े मायाकडून 

ण ु
ShruNu listen सनुो त ूऐक 
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अयअय  ::--  तत ्तत ्      ऽेम ्ऽेम ्      यत ्यत ्      चच  ,,    याक ्याक ्   चच  ,,    यद ्यद ्   िवकािरिवकािर    ((  चच  )),,    यतःयतः    चच    यत ्यत ्    ,,    सःसः    चच    

यःयः  ,,    यत ्यत ्      ूभावःूभावः    चच  ((  अि  ))    तत ्तत ्    ,,  ((  म ्  ))    समासनेसमासने    मेम े   णुण ु   ॥॥    १३१३  --  ४४  ॥॥  
 

English translation:-  

What that field is? What its nature is? What its modifications are? 

Whence it is? Who He is? And what His powers are? – That hear from 

Me briefly. 

 

िही अनवुाद :-  

वह  ऽे  ा  ह ै,  कैसा  ह ै ,  इसका  ॐोत  कहा ँ ह ै,  इसकी  िवभिूतया ँ ा  ह  ;  तथा  

ऽे  ा  ह ै ,  उस  की  शिया ँ ा  ह  ;  वह  सब  संपे  म ,  तमु  मझु  स े सनुो । 
 

मराठी भाषार :-  

त े ऽे  णज े काय ?  ऽेाच े प , ऽेाच े िवकार  कोणत े?  ा  ऽेापासनू  कोणत े 

काय   िनमा ण  होत े?  तसचे  ऽे , ाच े साम  ह े मी  तलुा  सव  थोडात  सागंतो . 

त े त ू ऐक . 
  

िवनोबाचंीिवनोबाचंी    गीताईगीताई  ::--    

ऽेऽे    कोणकोण    कसकस    ातंातं    िवकारिवकार    कुठलेकुठले    कसेकस े ।।  

ऽेऽे    तोतो    कसाकसा    कोणकोण    ऐकऐक    थोातंथोातं    सागंतसागंत    ॥॥    १३१३  --  ४४  ॥॥  
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ऋऋिषिषिभःिभः    बधाबधा    गीतम ्गीतम ्    छोिभःछोिभः    िविवधःैिविवधःै    पथृक ्पथृक ्     ।।  

ॄसऽूॄसऽू    पदःैपदःै    चच    एवएव    हतेमुिःहतेमुिः    िविनितःैिविनितःै    ॥॥    १३१३  --  ५५  ॥॥  
  

श श उार English िही मराठी 

ऋिषिभः RhiShibhiH by sages ऋिषय ारा ऋषकडून 

बधा BahuDhaa in many ways बत ूकार स े पुळ ूकारानंी 

गीतम ् Geetam sung गानप कहा गया 

ह ै

गाईलेले 

छोिभः ChhandobhiH in chants वदेम ारा भी वदेमऽंानंी 

िविवधःै ViviDhaiH various िविवध अनके 

पथृक ्
Prithak distinctive िवभागपवू क कहा 

गया ह ै

वगेवगेळेपणान े

ॄसऽू - 

पदःै 

Brahmasuutra 
- PadaiH 

in the apt words 
indicative of 
Brahman 

ॄसऽू के पद ारा ॄसऽूाा पदानंी  

च 
Cha and और आिण 

एव 
Eva also भी तसचे 

हतेमुिः Hetu - 
MadbhiH 

full of reasoning यिुयु यिु यु 

िविनितःै Vi- 
NishchitaiH 

very certain / 
decisive भलीभािँत िनय 

िकय ेए 

चागंाूकार ेिनित 

केलेा 



 SShhrreeeemmaadd  BBhhaaggaawwaadd  GGeeeettaa:: ौीमद ्ौीमद ् --  भगवद ्भगवद ् --  गीतागीता  

Kshetra Kshetradnya Yoga Page: 10 of 71 Chapter 13 
 

अयअय  ::--    ((  इदम ्इदम ्      ानम ्ानम ्    ))      ऋऋिषिषिभःिभः      बधाबधा  ,,      ((  तथातथा  ))        िविवधःैिविवधःै      छोिभःछोिभः      पथृक ्पथृक ्     

हतेमुिःहतेमुिः      िविनितःैिविनितःै      ॄसऽूपदःैॄसऽूपदःै      चच      गीतम ्गीतम ्      एवएव    ॥॥    १३१३  --  ५५  ॥॥  
 

English translation:-  

This has been sung by sages in many ways, in various distinctive 

chants, in passages indicative of Brahman full of reasoning and 

certainty. 

 

िही अनवुाद :-  

कई  ऋिषय  ारा  बत  ूकार  स े ,  गानप  कहा  गया  ह ै  और  िविवध  वदेम  

ारा  भी , िवभाग  पवू क  कहा  गया  ह ै ;   तथा   भलीभािँत  िनय  िकय े ए  ,  यिुयु  

ॄसऽू  के  पद  ारा  भी ,  िवार  पवू क  कहा  गया  ह ै। 
 

मराठी भाषार :-  

ह े  ऽेाच े  ान , ऋषनी , ऋवदेािद  वदेानंी  तसचे  हतेपूवू क  िनित  केलेा  

ॄसऽूातंील  पदानंी ; अनके  ूकार े गाईलेले  आह े. 
  

िवनोबाचंीिवनोबाचंी    गीताईगीताई  ::--    

ऋषनऋषन    िभिभ    मऽंातंमऽंातं    गाइलगाइल     हह     परोपरीपरोपरी  ।।  

विण लविण ल     ॄॄ    वाातंवाातं    सूमाणसूमाण    सिुनितसिुनित  ॥॥    १३१३  --  ५५  ॥॥  
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महाभतूािनमहाभतूािन    अहारःअहारः    बिुःबिुः    अम ्अम ्    एवएव    चच    ।।  

इियािणइियािण    दशदश    एकम ्एकम ्    चच    पप    चच    इियगोचराःइियगोचराः    ॥॥    १३१३  --  ६६  ॥॥  
  

श श उार English िही मराठी 

महाभतूािन 
Mahaa-
Bhuutaani 

the great 
elements पाचँ महाभतू (पाच) महाभतू े

अहारः AhaMkaaraH ego अहंकार अहंकार 

बिुः BuddhiH intellect बिु बुी 

अम ् Avyaktam the 
unmanifested मलू ूकृित अ (मळू ूकृती) 

एव 
Eva also भी सुा 

च 
Cha and और आिण 

इियािण 
IndriyaaNi the sensory 

organs इिया ँ इिंिय े

दश 
Dasha ten दस दहा 

एकम ् Ekam the one (mind) एक मन एक मन 

च 
Cha and और आिण 

प 
Pancha five पाचँ पाच 

च 
Cha and और तसचे 

इियगोचराः Indriya-
GocharaaH 

objects of the 
senses इिय के िवषय 

अथा त ् श , श , 

प , रस और ग 

इिंियाचं ेिवषय णज े

श , श , प , 

रस व गधं 
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अयअय  ::--  महाभतूािनमहाभतूािन    ,,    अहारःअहारः  ,,      बिुःबिुः  ,,    अम ्अम ्    एवएव    चच    ,,    दशदश      इियािणइियािण    चच  ,,    

एकम ्एकम ्      ((  मनःमनः  ))      इियगोचराःइियगोचराः    पप    चच    ॥॥    १३१३  --  ६६  ॥॥  
 

English translation:-  

The great elements, ego, intellect and also the unmanifested, the ten 

senses and the one mind and the five objects of senses form the 

Kshetra. 

 

िही अनवुाद :-  

पाचँ  महाभतू , अहंकार , बिु  और  मलू  ूकृित  तथा  दस  इिया ँ,  एक  मन  और  पाचँ  

इिय  के  िवषय  - श  , श ,  प , रस  और  ग  भी  िमलकर  यह  शरीर  तथा  

ऽे  िनमा ण  आ  ह ै। 
 

मराठी भाषार :-  

पचंमहाभतू े, अहंकार , बुी , अ  ूकृती , दहा  इिंिय े, एक  मन  आिण  इिंियाचं े पाचं  

िवषय  िमळून  ऽे  िनमा ण  झाले  आह े. 
  

िवनोबाचंीिवनोबाचंी    गीताईगीताई  ::--    

पचंपचं    भतूभतू    अहंकारअहंकार    बिुबिु    अअ    मळूमळू    ज़ज़  ।।  

इिंियइिंिय    अकराअकरा    ासंासं    खिचतखिचत    अथ अथ     पचंकपचंक  ॥  १३ - ६ ॥  
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इाइा    षेःषेः    सखुम ्सखुम ्    ःखम ्ःखम ्    सातःसातः    चतेनाचतेना    धिृतःधिृतः      ।।  

एतत ्एतत ्    ऽेम ्ऽेम ्    समासनेसमासने    सिवकारम ्सिवकारम ्    उदातम ्उदातम ्    ॥॥  १३१३  --  ७७  ॥॥  
  

श श उार English िही मराठी 

इा Ichchhaa desire इा इा 

षेः DveShaH hatred षे षे 

सखुम ् Sukham pleasure सखु सखु 

ःखम ् DuHkham pain ःख ःख 

सातः SaMghaataH the aggregate / 
assemblage 
(body) 

लू दहे का िपड लू दहेाचा िपडं 

चतेना Chetanaa intelligence चतेना चतेना 

धिृतः DhritiH firmness / 
fortitude धयै  धयै  

एतत ् Etat this यह ह े

ऽेम ् Kshetram field ऽे ऽे 

समासने 
Samaasena briefly संपे म  संपेान े

सिवकारम ् Savikaaram with 
modifications िवकार के सिहत िवकारासंह 

उदातम ् Udaahritam has been 
described कहा गया ह ै सािंगतले गलेे आह े
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अयअय  ::--  इाइा  ,,  षेःषेः  ,,  सखुम ्सखुम ्  ,,    ःखम ्ःखम ्  ,,    सातःसातः  ,,    चतेनाचतेना  ,,    धिृतःधिृतः  ,,      एतत ्एतत ्    सिवकारम ्सिवकारम ्    

ऽेम ्ऽेम ्    ((  मयामया  ))    समासनेसमासने    उदातम ्उदातम ्    ॥॥  १३१३  --  ७७  ॥॥  
 

English translation:-  

Desire, hatred, pleasure, pain, assemblage (body), intelligence, 

firmness – the field (Kshetra) has been thus briefly described with its 

modifications. 

 

िही अनवुाद :-  

इा ,  षे ,  सखु , ःख , लू  शरीर , चतेना  तथा  धयै  -  इस  ूकार  िवकार  के  

सिहत ,  ऽे  का  वण न ,  संपे  म  िकया  गया  ह ै। 
 

मराठी भाषार :-  

इा , षे , सखु - ःख , शरीर  व  इिंिय े  याचंा  सयंोग  (सघंात),  चतेना  आिण  धयै   

इता  तांा  िवकारासिहत  समदुायास  ( णज े शरीरास ) ;  थोडात  ऽे  अस े 

टले  आह े. 
  

िवनोबाचंीिवनोबाचंी    गीताईगीताई  ::--    

इा  षे  सखु  ःख  धिृत  सघंात  चतेना । 

िवकार - यु  ह  ऽे  थोातं  तज़ु  बोिलल  ॥ १३ - ७ ॥  
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अमािनम ्अमािनम ्    अदिम ्अदिम ्    अिहंसाअिहंसा    ािःािः    आजवम ्आज वम ्      ।।  

आचायपासनम ्आचायपासनम ्    शौचम ्शौचम ्    यैम ्यै म ्    आिविनमहःआिविनमहः    ॥॥    १३१३  --  ८८  ॥॥ 
  

श श उार English िही मराठी 

अमािनम ् Amaanitvam humility ौेता के अिभमान 

का अभाव 

मानीपणा नसण े

अदिम ् Adambhatvam un-
pretentiousness

दाचरण का 

अभाव 

ढगीपणा नसण े

अिहंसा Ahimsaa non-injury / 
harmlessness 

िकसी भी ूाणी को 

िकसी ूकार भी न 

सताना 

अिहंसा (कोणाही 
ूायाला कोणाही 

ूकारान ेन सतावण)े 

ािः KshaantiH forgiveness माभाव माशीलता 

आजवम ् Aarjavam uprightness मन और वाणी 

आिद की सरलता 

ॠजतुा / मनाचा 

आिण वाणीचा 

सरळपणा 

आचायपासनम ् Aachaarya-
Upaasanam 

service of the 
preceptor / 
teacher / Guru 

ौा और भि 

सिहत गु की सवेा 

गंुची सवेा 

शौचम ् Shaucham purity बाहर भीतर की 

शिु 

अतंबा  पािव 

यैम ् Sthairyam steadfastness / 
steadiness 

अःकरण की 

िरता 

अतंकरणाची िरता 

आिविनमहः Aatma-
VinigrahaH 

Self - control मन इिय सिहत 

शरीर का िनमह 

मन व इिंिय ेयाचंा 

िनमह 
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अयअय  ::--  अमािनम ्अमािनम ्  ,,  अदिम ्अदिम ्    ,,  अिहंसाअिहंसा  ,,    ािःािः  ,,    आजवम ्आज वम ्    ,,  आचायपासनम ्आचायपासनम ्  ,,    

शौचम ्शौचम ्    ,,  यैम ्यै म ्    ,,  आिविनमहःआिविनमहः    ॥॥    १३१३  --  ८८  ॥॥    
 

English translation:-  

Humility, unpretentiousness, harmlessness, forbearance, 

uprightness, service of the preceptor, purity (of thought and 

purpose) steadfastness and self – control……. 

 

िही अनवुाद :-  

अपन े म  थ   अिभमान   और   िदखाव े का  न  होना , अिहंसा , माभाव ,  मन  और  

वाणी  की  सरलता ,  ौा  और  भि  सिहत  गु  की  सवेा ,  बाहर - भीतर  की  शिु  , 

अःकरण  की  िरता  और  मन  इिय  सिहत  शरीर  का  िनमह .. 
 

मराठी भाषार :-  

मानीपणा  नसण े,  दािंभकपणा  नसण े, अिहंसा , माशीलता ,   अतंःकरणाचा  सरळपणा ,  

गुसवेा , अतंबा   शिुचभू तपणा , िरता ,  मनोिनमह … 
  

िवनोबाचंीिवनोबाचंी    गीताईगीताई  ::--    

नॆतानॆता    दभंदभं  --  शूशू    अिहंसाअिहंसा    ऋजतुाऋजतुा    मामा  ।।  

पािवपािव    गुगु  --  शौुषूाशौुषूा    िरतािरता    आआ  --  सयंमसयंम  ॥॥    १३१३  --  ८८  ॥॥  
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इियाथष ुइियाथष ु   वरैायम ्वरैायम ्    अनहारःअनहारः    एवएव    चच      ।।  

जज  --    मृ ुमृ ु --    जराजरा  --  ािधािध  --    ःखःख  --  दोषदोष  --  अनदुशनम ्अनदुश नम ्    ॥॥    १३१३  --  ९९  ॥॥  
  

श श उार English िही मराठी 

इियाथष ु
Indriya-
ArtheShu 

of sense objects इस लोक और 

परलोक के सणू  

भोग म 

इिंियभोगािंवषयी 

वरैायम ् Vairaagyam dispassion आसि का अभाव आसीचा अभाव 

अनहारः AnahankaaraH absence of 
egoism अहंकार का अभाव अहंकाराचा अभाव 

एव 
Eva also भी सुा 

च 
Cha and और आिण 

जः JanmaH birth ज ज 

मृःु MrutyuH death मृ ु मृ ू

जरा Jaraa old age वृावा वाधा  

ािधः VyaadhiH disease और रोग आिद म रोग 

ःख 
DuHkha pain ःख ःख 

दोष 
DoSha evil / lack of 

some quality or 
attribute 

और दोष का (इादा बाबतीत) 

दोष (आहते) 

अनदुशनम ् Anu - 
Darshanam 

perception of बार बार िवचार करना वारंवार िवचार करण े
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अयअय  ::--  इियाथष ुइियाथष ु     वरैायम ्वरैायम ्    ,,    अनहारःअनहारः    एवएव    चच  ,,    जज  --  मृ ुमृ ु --  जराजरा  --  ािधािध    --  ःखःख  

--  दोषदोष    --  अनदुशनम ्अनदुश नम ्    ॥॥  १३१३  --  ९९  ॥॥  
 

English translation:-  

Dispassion towards sense-objects, absence of egoism, perception of 

evils in birth, death, old-age, disease and pain. 

 

िही अनवुाद :-  

इिय  के  िवषय  स े तथा  इस  लोक  और  परलोक  के  सणू   भोग  म   आसि  का  

अभाव  ; अहंकार  का  भी  अभाव ,  ज  - वृावा -  रोग  और  मृ ु  आिद  म  ,  

ःखप  दोष  का  बार  बार  िवचार  करना  और  उ  दखेना  .. 
 

मराठी भाषार :-  

इिंियांा  िवषयािंवषयी  वरैाय , अहंकाराचा  अभाव ,  ज , मृ ु, ातारपण  ,  रोग  

आिण  ःख  यांा  िठकाणी  दोषीन े पाहण े … 
  

िवनोबाचंीिवनोबाचंी    गीताईगीताई  ::--    

िनरहंकारतािनरहंकारता    िचिच    िवषयातंिवषयातं    िवरतािवरता  ।।  

जज  --  मृ ुमृ ु ––  जराजरा  --  रोगरोग  --  ःखःख  --  दोषदोष  --  िवचारणािवचारणा  ॥॥    १३१३  --  ९९  ॥॥  
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असिःअसिः    अनिभःअनिभः    पऽुपऽु    दारदार    गहृगहृ    आिदष ुआिदष ु     ।।  

िनम ्िनम ्    चच    समसम    िचम ्िचम ्    इइ    अिनअिन    उपपिष ुउपपिष ु   ॥॥    १३१३  --  १०१०  ॥॥ 
  

श श उार English िही मराठी 

असिः AsaktiH non-attachment आसि का अभाव आसीचा अभाव 

अनिभः Ana-
BhiShvangaH 

non-infatuation 
/ non-
identification (of 
self) 

ममता का न होना ममता नसण े

पऽु 
Putra son पऽु  पऽु  

दार Daara wife ी ी 

गहृ 
Griha home घर घर 

आिदष ु
AadiShu in these things 

etc. और धन आिद म इादा बाबतीत 

िनम ् Nityam always सदा ही सदा 

च 
Cha and तथा च 

सम 
Sama balance समभाव रहना समान 

िचम ् Chittatvam of mind िच का िच 

इ 
IShTa desirable िूय िूय  

अिन 
AniShTa undesirable और अिूय अिूय 

उपपिष ु
UpapattiShu happenings की ूाि म ूाी झाली असता 
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अयअय  ::--    असिःअसिः  ,,  पऽुपऽु  --  दारदार  --  गहृगहृ  --  आिदष ुआिदष ु   अनिभःअनिभः  ,,  इइ  --  अिनअिन  --  उपपिष ुउपपिष ु 

िनम ्िनम ्    समसम    िचम ्िचम ्    चच    ॥॥    १३१३  --  १०१०  ॥॥  
 

English translation:-  

Non-attachment, non-infatuation with son, wife, home and the rest; 

constant equanimity of mind in the occurrence of the desirable and 

the undesirable… 

 

िही अनवुाद :-  

आसि  का  अभाव ,  पऽु – ी - घर  और  धन  आिद  म  ममता  का  न  होना ;  तथा  

सदा  ही  िूय  और  अिूय  की  ूाि  म  िच  का  समभाव  रहना .. 
 

मराठी भाषार :-  

अनासी , ी – पऽु - गहृ  इािदकातं  लंपट  नसण े ,  इ  िकंवा   अिन  ूसगंामं े 

मनाची  समतोल  िती  ूा  करण े … 
  

िवनोबाचंीिवनोबाचंी    गीताईगीताई  ::--    

िनःसगंिनःसगं  --  विृविृ    कमातकमात    पऽुादतपऽुादत    अिलताअिलता  ।।  

िूयिूय  --  अिूयअिूय    लाभातंलाभातं    अखडंअखडं    समसम  --  िचतािचता  ॥॥    १३१३  --  १०१०  ॥॥  
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मियमिय    चच    अनयोगनेअनयोगने    भिःभिः    अिभचािरणीअिभचािरणी      ।।  

िविविविव    दशेदशे    सिेवम ्सिेवम ्    अरितःअरितः    जनससंिदजनससंिद    ॥॥    १३१३  --  ११११  ॥॥  
  

श श उार English िही मराठी 

मिय 
Mayi to Me मझु परमेर म माया  ठायी 

च 
Cha and और आिण 

अनयोगने 
Ananya-
Yogena 

by the yoga of 
non-separation अन योग के ारा एकिन भावान े

भिः BhaktiH devotion भि भी 

अिभचािरणी Avyabhi-
ChaariNii 

unswerving अन एकिन 

िविव 
Vivikta solitary एका एकातं 

दशे 
Desha place शु दशे और पिवऽ 

जगह 

दशे 

सिेवम ् Sevitvam resort to म रहन ेका भाव राहयाचा भाव 

अरितः AratiH distaste ूमेका न होना आवड नसण े

जनससंिद 
JanasaMsadi for the assembly 

of people िवषयास मनु 

के समदुाय म 

मनुांा 

समदुायाम े 
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अयअय  ::--  मियमिय    चच    अनयोगनेअनयोगने    अिभचािरणीअिभचािरणी  भिःभिः    िविविविव  --  दशेदशे  --  सिेवम ्सिेवम ्        

जनससंिदजनससंिद    अरितः ॥अरितः ॥    १३१३  --  ११११  ॥॥  
 

English translation:-  

Unswerving devotion to Me in Yoga of non-separation 

(steadfastness), resort to solitary places while shunning assembly of 

people… 

 

िही अनवुाद :-  

मझु  परमेर  म  अन  योग  के  ारा  अिभचािरणी  भि  तथा  एका  और  शु - 

दशे  और  पिवऽ - जगह  म  रहन े का  भाव  और  िवषयास  मनु  के  समदुाय  म  

अिच  तथा  ूमेका  न  होना  .. 
 

मराठी भाषार :-  

माया  णजचे  परमेराा  ठायी  अनभावाची  अढळ  भी ,  एकातंवासात  राहण े 

व  जनसमदुायाम े रममाण  न  होण े… 
  

िवनोबाचंीिवनोबाचंी    गीताईगीताई  ::--    

मायामाया    ठाठा    अनअन    भिभि    िनामिनाम    िनळिनळ  ।।  

एकातंािवषयएकातंािवषय    ूीितूीित    जनजन    सगंातसगंात    नावडनावड    ॥॥    १३१३  --  ११११  ॥॥  
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अाअा    ानान    िनम ्िनम ्    तत  --  ानान  --  अथ अथ   --  दशनम ्दश नम ्    ।।  

एतत ्एतत ्    ानम ्ानम ्    इितइित    ूोम ्ूोम ्    अानम ्अानम ्    यत ्यत ्    अतःअतः  अथाअथा    ॥॥    १३१३  --  १२१२  ॥॥  
  

श श उार English िही मराठी 

अा 
Adhyaatma about self अा अा  

ान 
Dnyaana knowledge ान म ान 

िनम ् Nityatvam constancy िन िित िन िती 

त 
Tattva principle / true त त 

ान 
Dnyaana knowledge ान ान 

अथ  Artha meaningful अथ प परमाा को अथ पणू  (असा जो 

परमाा) 

दशनम ् Darshanam perception ही दखेना (ालाच) पाहण े

एतत ् Etat this यह सब ह े( सव ) 

ानम ् Dnyaanam knowledge ान ह ै ान 

इित 
Iti thus ऐसा अस े

ूोम ् Proktam declared कहा ह ै टलेले आह े

अानम ् Adnyaanam ignorance अान अान 

यत ् Yat which जो ज े

अतः AtaH to it इस स े यापेा 

अथा Anyathaa opposed िवपरीत ह ै िवपरीत (आह ेत े

अान आह)े 
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अयअय  ::--    अाअा  --  ानान  --  िनम ्िनम ्    ,,    तत  --  ानान  --  अथ अथ   --  दशनम ्दश नम ्    ,,    एतत ्एतत ्      ानम ्ानम ्    

इितइित      ूोम ्ूोम ्    ,,    यत ्यत ्    अतःअतः    अथा अथा   ((  तत ्तत ्  ))    अानम ्अानम ्    ((  इितइित      ूोम ्ूोम ्    ))    ॥॥    १३१३  --  १२१२  ॥॥  
 

English translation:-  

Constancy in Self-knowledge, perception of the end of the 

knowledge of truth; this is declared to be knowledge and what is 

exactly opposite to it is termed as ignorance. 

 

िही अनवुाद :-  

अाान  की  ूाि  म  सलं  रहना  और  तान  ारा  सवऽ  परमाा  को  ही  

दखेना ;  यह  सब  ान  ूाि  के  साधन  ह ै और  जो  इसके  िवपरीत  ह ै वह  अान  ह ै;  

ऐसा  कहा  गया  ह ै। 
 

मराठी भाषार :-  

अाानाच े  िन  अनशुीलन  व  तानाा  अथा च े  णज े  मोाच े  आलोचन  

करण े ह े सव  गणु  णज े ान  आह े; ान  ज े िवपरीत  ( उलट )  त े  अान  होय . 
  

िवनोबाचंीिवनोबाचंी    गीताईगीताई  ::--    

आआ  --  ानान    िरिर    ौाौा    ततांततां    येये  --  दशनदशन  ।।  

हह     ानान    बोिललबोिलल     सारसार     अानअान    िवपरीतिवपरीत    ज़ज़    ॥॥    १३१३  --  १२१२  ॥॥  
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येम ्येम ्    यत ्यत ्    तत ्तत ्    ूवािमूवािम    यत ्यत ्    ाााा    अमतृम ्अमतृम ्    अतु ेअतु े   ।।  

अनािदअनािद  --  मत ्मत ्    परम ्परम ्    ॄॄ    नन    सत ्सत ्    नन    असत ्असत ्    उतेउत े   ॥॥    १३१३  --  १३१३  ॥॥ 
  

श श उार English िही मराठी 

येम ् Dnyeyam ought to be 
known जानन ेयोय ह ै जाणयास योय 

यत ् Yat which जो ज े

तत ् Tat that उसको त े

ूवािम 
Pravakshyaami (I) will declare भलीभािँत कँगा (मी) चागंाूकार े

सागंने 

यत ् Yat which िजस को ज े

ाा Dnyaatvaa knowing जानकर मनु जाणावर (मनु) 

अमतृम ् Amritam immortality परमान को परमानदं 

अतु े
Ashnute (one) enjoys / 

attains to ूा होता ह ै ूा कन घतेो 

अनािद 
Anaadi without 

beginning अनािद अनादी 

मत ् Mata the one माऽ केवळ 

परम ् Param supreme परम ौे 

ॄ 
Brahma Brahman ॄ (पर) ॄ 

न 
Na not न ही नाही 

सत ् Sat existent / being अिपणू   अिात असण े

न 
Na not न ही नाही 

असत ् Asat non-existent / 
non-being और िबना 

अिपणू  

अिात नसण े

उत े
Uchyate is called कहा जाता ह ै णतात 
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अयअय  ::--  यत ्यत ्      येम ्येम ्    ,,    यत ्यत ्    ाााा  ((  जीवःजीवः  ))    अमतृम ्अमतृम ्    अतु ेअतु े ,,    तत ्तत ्    ूवािमूवािम  ।।  तत ् तत ्   

अनािदअनािद  --  मत ्मत ्    परम ्परम ्    ॄॄ      सत ्सत ्    न न ,,    असत ्असत ्    चच    नन      इितइित    उतेउत े   ॥॥    १३१३  --  १३१३  ॥॥  
 

English translation:-  

I will declare that which ought to be known, knowing which one 

attains / enjoys immortality. Beginning-less is the Supreme Brahman. 

That is called neither existent (Sat) nor non-existent (A-Sat). 

 

िही अनवुाद :-  

म  तु  जानन े योय  व ु,  अथा त ्  परमाा  के  बार े म , अी  तरह  स े कँगा ;  

िजस े जानकर  मनु  मिु  को  ूा  करता  ह ै।  वह  अनािद  परॄ  परमाा , न  ही  

सत ्  अथा त ्  अर  या  अिवनाशी  ह ै, न  ही  असत ्  अथा त ्  र  या  नाशवान ्  ह ै।  वह  

इन  दोन  स े पर े,  अरातीत  ह ै। 
 

मराठी भाषार :-  

ज े जाणान े तलुा  मोाची  ूाी  होईल  त े जाणयायोय  ान  मी  तलुा  सागंतो . त े 

ान  अनािद , ौे  ॄ  आह े. ाला  सत ्  णत  नाहीत  व  असत ्  ही  णत  नाहीत , 

णज े त े अिात  आह े असहेी  नाही  व  अिात  नाही  असहेी  नाही . 
  

िवनोबाचंीिवनोबाचंी    गीताईगीताई  ::--    

येये    तत    सागंतसागंत    ाााा    ानानानान    अमतृअमतृ    िचिच  ।।  

अनािदअनािद    ज़ज़    परपर    ॄॄ    आहेआहे    नाहनाह    नन    बोलवेबोलव े   ॥॥    १३१३  --  १३१३  ॥॥  
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सवतःसव तः    पािणपादम ्पािणपादम ्    तत ्तत ्    सवतःसव तः    अििशरःअििशरः    मखुम ्मखुम ्    ।।  

सवतःसव तः    ौिुतमत ्ौिुतमत ्    लोकेलोके    सवम ्सव म ्    आवृआवृ    ितितितित    ॥॥    १३१३  --  १४१४॥॥  
  

श श उार English िही मराठी 

सवतः SarvataH everywhere सब ओर सव बाजूनंी 

पािणपादम ् PaaNipaadam with hands and 
feet हाथ परैवाला हातपाय असणार े

तत ् Tat that वह त े(परॄ) 

सवतः SarvataH everywhere सब ओर सव बाजूनंी 

अििशरः 

- मखुम ् 

AkshishiraH - 
Mukham 

with eyes, heads 
and mouths नऽे िसर और 

मखुवाला 

डोळे डोके आिण मखु े

असणार े

सवतः SarvataH everywhere सब ओर सव बाजूनंी 

ौिुतमत ् Shrutimat with ears कानवाला ह ै कान असणार े

लोके 
Loke in the world िक वह ससंार म या ससंारात 

सवम ् Sarvam all सब को सवाना 

आवृ 
Aavritya having 

enveloped ा कर ापनू 

ितित 
TiShThati exists ित ह ै रािहले आह े
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अयअय  ::--    लोकेलोके      तत ्तत ्      सवतःसव तः      पािणपादम ्पािणपादम ्    ,,      सवतःसव तः      अििशरःअििशरः  --    मखुम ्मखुम ्      सवतःसव तः    

ौिुतमत ्ौिुतमत ्      ((  अिअि  ))  ,,    सवम ्सव म ्    ((  चच  ))  आवृआवृ    ितितितित    ॥॥    १३१३  --  १४१४॥॥  
 

English translation:-  

With hands and feet everywhere, with eyes, heads and mouths 

everywhere, with ears everywhere – That (Brahman) exists in the 

world enveloping all. 

 

िही अनवुाद :-  

उस  के  हाथ  और  परै  सब  जगह  ह ।  उस  के  नऽे , िसर  , मखु  और  कान  भी  सब  

जगह  ह  ;  िक  वह  सवापी  ह ै। 
 

मराठी भाषार :-  

ा  परॄाला  सवऽ  हातपाय  आहते . सव  बाजूनंी  डोळे , मके  व  मखु े  आहते . 

ाला  सवऽ  कान  आहते .  त े या  िवात  सवाना  ापनू  रािहले  आह े. 
  

िवनोबाचंीिवनोबाचंी    गीताईगीताई  ::--    

सवऽसव ऽ    िदसतीिदसती    ासास    हातहात    पायपाय    िशरिशर     मखुमखु  ।।  

कानकान    डोळेडोळे    िहिह    सवऽसव ऽ    सवसव     झाकूंिनझाकूंिन    ज़ज़    उरेउरे    ॥॥    १३१३  --  १४१४॥॥  
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सवसव     इियइिय    गणुगणु    आभासम ्आभासम ्    सवसव     इियइिय    िवविज तम ्िवविज तम ्    ।।  

असम ्असम ्    सवभतृ ्सव भतृ ्    चच    एवएव    िनग ुणम ्िनग ुणम ्    गणुभोृगणुभोृ    चच    ॥॥    १३१३  --  १५१५  ॥॥  
  

श श उार English िही मराठी 

सव Sarva all सणू  सव 

इिय 
Indriya the sensory 

organs इिय के इिंिय े

गणु 
GuNa characteristics / 

functions िवषय को गणु 

आभासम ् Aabhaasam splendour / 
shining जाननवेाला ह ै जाणणार े

सव Sarva all पर ुवाव म सब  सव 

इिय 
Indriya the sensory 

organs इिय स े इिंिय 

िवविज तम ् Vivarjitam without any 
senses रिहत ह ै रिहत 

असम ् Asaktam unattached आसिरिहत होनपेर 

भी 

आसिरिहत 

सवभतृ ् Sarvabhrit supporting all सबका धारण पोषण 

करनवेाला 

सवाच ेधारण पोषण 

करणार े

च 
Cha and और आिण 

एव 
Eva also भी सुा 

िनग ुणम ् NirguNam devoid of 
qualities िनग ुण होनपेर गणुरिहत 

गणुभोृ 
GuNa - 
Bhoktru 

enjoyer of 
qualities गणु को भोगनवेाला 

ह ै

गणुाचंा भोग घणेार े

च 
Cha and और आिण 
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अयअय  ::--  ((  तत ्तत ्  ))    सवसव   --  इियइिय  --  गणुगणु  --  आभासम ्आभासम ्    ,,  सवसव   --  इियइिय  --  िवविज तम ्िवविज तम ्    ,,  असम ्असम ्    ,,  

सवभतृ ्सव भतृ ्    चच    एवएव    िनग ुणम ्िनग ुणम ्    गणुभोृगणुभोृ    चच    ((  अिअि  ))    ॥॥    १३१३  --  १५१५  ॥॥  
 

English translation:-  

Shining by the functions of all the senses without having the sensory 

organs, unattached yet supporting all, being itself devoid of qualities 

yet it enjoys the qualities. 

 

िही अनवुाद :-  

वह  ूाकृत  इिय  के  िबना  भी , सू  इिय  ारा ,  सभी  िवषय  का  अनभुव  करता  

ह ै।  सणू   ससंार  का  पालन  पोषण  करत े ए  भी ,  आसिरिहत  ह ै  तथा   ूकृित   

के  गणु   स े  रिहत  होत े ए   भी ,  जीवप  धारण  कर , गणुका  भोा  ह ै। 
 

मराठी भाषार :-  

त े  परॄ  सव  इिंियांा  िवषयानंा  जाणणार े  असनू , त े  इिंियरिहत   आह े तसचे  त े 

आसिरिहत  असनू , सव  ूािणमाऽाचं े  धारण - पोषण  करणार े  आिण  िनग ुण  असनू ;  

सव  गणुाचंा  उपभोग  घणेार े आह े. 
  

िवनोबाचंीिवनोबाचंी    गीताईगीताई  ::--    

असिूनअसिून    इिंियातीतइिंियातीत    ाचं ेाचं े   ापारापार    भासवीभासवी  ।।  

नन    शतांशतां    धरीधरी    सवसव     गणुगणु    भोगिूनभोगिून    िनग ुणिनग ुण  ॥॥    १३१३  --  १५१५  ॥॥  
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बिहःबिहः    अःअः    चच    भतूानाम ्भतूानाम ्    अचरम ्अचरम ्    चरम ्चरम ्    एवएव    चच    ।।  

सूतात ्सूतात ्    तत ्तत ्    अिवयेम ्अिवयेम ्    रम ्रम ्    चच    अिकेअिके    चच    तत ्तत ्  ॥॥    १३१३  --  १६१६॥॥  
  

श श उार English िही मराठी 

बिहः BahiH without बाहर बाहरे 

अः AntaH within भीतर आत 

च 
Cha and और आिण 

भतूानाम ् Bhuutaanaam of beings ( चराचर  सब ) भतू 

के 

चराचर सव ूायांा 

अचरम ् Acharam the un-moving अचर अचर 

चरम ् Charam the moving चर चर  

च 
Cha and और आिण 

सूतात ् Suukshtatvaat due to its subtlety सू होन ेस े सू असामळेु  

तत ् Tat that वह त े

अिवयेम ् Avidnyeyam unknowable / 
incomprehensible जानन ेम न  कळयाजोग े

रम ् Duurastham remote / distant र म भी ित र असणार े 

च 
Cha and और आिण 

अिके 
Antike near अित समीप म जवळ 

च 
Cha and और आिण 

तत ् Tat that वह त े
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अयअय  ::--  तत ्तत ्    भतूानाम ् भतूानाम ्   बिहःबिहः    अःअः    चच    ((  अिअि  ))  अचरम ्अचरम ्    चरम ्चरम ्    चच    एवएव  ((  अिअि  ))  तत ् तत ् ,,    

सूतात ्सूतात ्    अिवयेम ्अिवयेम ्    ((  अिअि  ))  ,,    रम ्रम ्    चच    अिकेअिके    चच    ((  अिअि  ))    ॥॥    १३१३  --  १६१६॥॥  
 

English translation:-  

Without and within all beings; the unmoving and also the moving, due 

to its subtlety it is incomprehensible. It (Brahman) is the nearest and 

it is the farthest. It is everywhere. 

 

िही अनवुाद :-  

सभी  चर  और  अचर  भतू  के  बाहर  और  भीतर  भी  वही  ह ै।  सू  होन े के  कारण ,  

वह  मनु  की  इिय  ारा ,  दखेा  या  जाना  नह  जा  सकता  ह ै ;   तथा  वह  

सवापी  होन े के  कारण ,  अ  र  भी  ह ै और  समीप  भी । 
 

मराठी भाषार :-  

त े परॄ  सव  ूािणमाऽांा  बाहरे  व  आतही आह े.  त े चर  असनू  अचरही  आह े. त े 

सू  असामळेु  जाणण े अश  आह े. त े अतं  र  ( अाना  ीन े)  आह े व  

अगदी  जवळ  ( ानी  लोकांा  ीन े)  आह े. 
  

िवनोबाचंीिवनोबाचंी    गीताईगीताई  ::--    

ज़ज़    एकएक    आतंआतं    बाहरेबाहरे    जज    एकएक    िचिच    चराचरचराचर  ।।  

असिूनअसिून    जवळजवळ    रर    सूसू    नणेवेनणेव े   िचिच    जज    ॥॥    १३१३  --  १६१६॥॥  
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अिवभम ्अिवभम ्    चच    भतूषे ुभतूषे ु   िवभम ्िवभम ्    इवइव    चच    ितम ्ितम ्    ।।  

भतूभतृ भतूभतृ     चच    तत ्तत ्    येम ्येम ्    ममिसिसु ु   ूभिवुूभिव ु   चच    ॥॥    १३१३  --  १७१७॥॥  
  

श श उार English िही मराठी 

अिवभम ् Avibhaktam undivided िवभाग रिहत एक प स े

आकाश के सश पिरपणू  

होनपेर 

िवभागरिहत (एकाच 

पान ेआकाशाूमाण े

पिरपणू  असनूही) 

च 
Cha and भी आिण 

भतूषे ु BhuuteShu in beings चराचर सणू  भतू म ूािणमाऽामं े

िवभम ् Vibhaktam divided िवभ िवभागलेले 

इव 
Eva as if सा जण ू

च 
Cha and तथा आिण 

ितम ् Stitam existing ित ूतीत होता ह ै ित 

भतूभतृ  Bhuutabhartru supporter of 
beings 

िवुप स ेभतू को 

धारण पोषण करनवेाला 

(िवुपान)े ूािणमाऽाचं े 

धारण पोषण करणार े

च 
Cha and और आिण 

तत ् Tat that वह त े

येम ् Dnyeyam to be known जानन ेयोय परमाा जाणयास योय परॄ 

मिस ु
GrasiShNu devouring / 

destroying 
िप स ेसहंार 

करनवेाला 

(िपान)े सहंार करणार े

ूभिव ु
PrabhaviShNu generating ॄप स ेसब को 

उ करनवेाला ह ै

(ॄदवेाा पान)े 

सवाना उ करणार े 

च 
Cha and तथा आिण 
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अयअय  ::--  तत ्तत ्      येम ् येम ्     अिवभम ्अिवभम ्      भतूषे ुभतूषे ु     िवभम ्िवभम ्      इवइव      ितम ्ितम ्  ,,      भतूभतृ भतूभतृ       चच      ममिसिसु ु     

च च     ूभिवुूभिव ु     चच    ((  अिअि  ))    ॥॥    १३१३  --  १७१७  ॥॥  
 

English translation:-  

It (Brahman) is undivided and yet it seems to be divided in beings. It 

is supposed to be known as the supporter of beings. It devours and it 

generates. 

 

िही अनवुाद :-  

वह  एक  होत े ए  भी , ूाणीप  म  अनके  िदखाई  दतेा  ह ै।  वह  ान  का  िवषय  ह ै, 

तथा  सभी  भतू  को  उ  करनवेाला , पालन - पोषण  करनवेाला  और  सहंारकता   भी  

वही  ह ै। 
 

मराठी भाषार :-  

त े  परॄ  अखडं  असनू  त े  सव  ूािणमाऽातं  वगेवगेळे  असासारख े  िदसत े . त े 

ूािणमाऽाचं े धारण - पोषण  करणार े, सहंार  करणार े आिण  ानंा  उ  करणार े आह े. 
  

िवनोबाचंीिवनोबाचंी    गीताईगीताई  ::--    

भतूभतू  --  माऽमाऽ    नन    भेिनभेिन    रािहलरािहल     भिेदापरीभिेदापरी  ।।  

भतूासंभतूासं    जज    देद े   पाळीपाळी    िगळीिगळी    जज    शवटशवट    यय    ॥॥    १३१३  --  १७१७॥॥  
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ोितषाम ्ोितषाम ्    अिपअिप    तत ्तत ्    ोितःोितः    तमसःतमसः    परम ्परम ्    उतेउत े ।।  

ानम ्ानम ्    येम ्येम ्    ानगम ्ानगम ्    िदिद    सवसव    िवितम ्िवितम ्    ॥॥    १३१३  --  १८१८॥॥  
  

श श उार English िही मराठी 

ोितषाम ् JyotiShaam of lights                   ोितय का तजेाचं े

अिप 
Api even भी सुा 

तत ् Tat that वह परॄ त े(परॄ)  

ोितः JyotiH light ोित एव ं तजे 

तमसः TamasaH from darkness मायापी अकार 

स े

अधंकार 

परम ् Param beyond / 
supreme अ पर े अतं पलीकड े

उत े
Uchyate is said to be कहा जाता ह ै टले जात े

ानम ् Dnyaanam knowledge बोधप ान 

येम ् Dnyeyam that which is to 
be जानन ेके योय एव ं जाणयास योस 

ानगम ् Dnyaana-
Gamyam 

the goal of 
knowledge तान स ेूा 

करन ेयोय ह ैऔर 

( त ) ानान ेूा 

कन घेयास योय 

िद 
Hrudi in the heart सबके दयात 

सव 
Sarvasya of all दय म सवाा 

िवितम ् ViShThitam seated िवशषेप स ेित ह ै िवशषेपान ेित 
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अयअय  ::--  तत ् तत ्     ोितषाम ्ोितषाम ्    अिपअिप    ोितःोितः  ((  अिअि  ))  ,,    तमसःतमसः    परम ्परम ्    उतेउत े ,,    ((  तत ् तत ्   ))  

ानम ्ानम ्      येम ्येम ्      ानगम ्ानगम ्    ((  अिअि  ))      सवसव    िद िद   िवितम ्िवितम ्    ((  अिअि  ))  ॥॥    १३१३  --  १८१८  ॥॥  
 

English translation:-  

That Brahman, the light of all lights, is said to be beyond darkness; 

knowledge, the knowable, the goal of knowledge, seated in the 

hearts of all. 

 

िही अनवुाद :-  

वह  सभी  ोितय  का  ोत , अकार  स े पर े ह ै।  वही  ान  ह ै, ान  का  िवषय  ह ै 

और  वह  अा  िवा  ारा  जाना  जा  सकता  ह ै।  वह  ईर  प  स े ,  सब  के  

अःकरण  म  रहता  ह ै। 
 

मराठी भाषार :-  

त े परॄ  ूकाशाला  ूकािशत  करणार े व  अधंाराा  णज े अानाा    पलीकडच े   

आह े   अस े   णतात  .   त े   ान   ( ानप )  ,   ये  ( जाणयाची  व ू)  व   

ानग  णज े ानान े कळणार े असनू  सवाा  दयात  तचे  ित  आह े. 
  

िवनोबाचंीिवनोबाचंी    गीताईगीताई  ::--    

ज़ज़    अधंारासअधंारास    अधंारअधंार    तजेाचतजेाच    तजेतजे    बोिललबोिलल   ।।  

ानाचानाच    ानान    तत    येये    सवाासवाा    दयदय    वस ेवस े ॥॥    १३१३  --  १८१८  ॥॥  
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इितइित    ऽेम ्ऽेम ्    तथातथा    ानम ्ानम ्    येम ्येम ्    चच    उम ्उम ्    समासतःसमासतः    ।।  

मद ्मद ्   भःभः    एतत ्एतत ्    िवायिवाय    मद ्मद ्   भावायभावाय    उपपतेउपपत े ॥॥    १३१३  --  १९१९॥॥  
  

श श उार English िही मराठी 

इित 
Iti thus इस ूकार अशाूकार े

ऽेम ् Kshetram field ऽे ऽे 

तथा Tathaa also / as well as तथा तसचे  

ानम ् Dnyaanam knowledge ान ान 

येम ् Dnyeyam the knowable जानन ेयोय 

परमाा प 

जाणयास योय 

च 
Cha and और आिण 

उम ् Uktam have been stated 
/ said कहा गया सािंगतले आह े

समासतः SamaasataH briefly संपे स े संपेान े

मद ्
Mad My मरेा  माझा 

भः BhaktaH devotee भ भ 

एतत ् Etat this इसको ह े

िवाय 
Vidnyaaya having known त स ेजानकर ( ततः) जाणनू 

मद ्
Mad My मरे े माया 

भावाय 
Bhaavaaya to (My) being प को पाला 

उपपत े
Upapadyate attains / enters ूा होता ह ै ूा कन घतेो 
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अयअय  ::--    इितइित      ऽेम ्ऽेम ्    ,,    तथातथा      ानम ्ानम ्      येम ्येम ्      चच      समासतःसमासतः      उम ्उम ्  ,,    एतत ्एतत ्    िवायिवाय  ,,  

मद ्मद ् --  भःभः    मद ्मद ्   --  भावायभावाय    उपपतेउपपत े   ॥॥    १३१३  --  १९१९॥॥  
 

English translation:-  

Thus the field, knowledge and that which has to be known have been 

briefly described. My devotee, on knowing this, is well deserved to 

attain My state. 

 

िही अनवुाद :-  

इस  ूकार  मरे े  ारा , शरीरपी - ऽे  तथा  तान  और  जानन े  योय  परमॄ - 

प ;  संपे  स े कहा  गया  ह ै।  मरेा  भ , इसको  तस े जानकर  मरे े प  को  

ूा  होता  ह ै। 
 

मराठी भाषार :-  

याूमाण े ऽे  णज े शरीर , ान  णज े ानसाधन े  व  ये  णज े परॄ  ह े  मी  

थोडात  सािंगतले  आह े.  ह े सव  यथाथ   जाणनू ,  माझा  भ , माया  पाला  ूा  

होतो . 
  

िवनोबाचंीिवनोबाचंी    गीताईगीताई  ::--    

संपेसंपे    विण लविण ल     ऽेऽे    ानान    येये    तसतस    िचिच    हह   ।।  

ज़ाणिूनज़ाणिून    भभ    ज़ज़    माझामाझा    माझमाझ    सायुसायु    मळेवीमळेवी    ॥॥    १३१३  --  १९१९॥॥  
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ूकृितम ्ूकृितम ्    पुषम ्पुषम ्    चच    एवएव    िवििवि    अनादीअनादी    उभौउभौ    अिपअिप    ।।  

िवकारान ्िवकारान ्    चच    गणुान ्गणुान ्    चच    एवएव    िवििवि    ूकृितसभंवान ्ूकृितसभंवान ्  ॥॥    १३१३  --  २०२०॥॥  
  

श श उार English िही मराठी 

ूकृितम ् Prakrutim matter ूकृित ूकृती 

पुषम ् PuruSham Spirit पुष पुष 

च 
Cha and और आिण 

एव 
Eva even ही ही 

िवि 
Viddhi know तमु जान लो ( त ू) जाण 

अनादी Anaadi beginning-less अनािद अनादी 

उभौ Ubhau both इन दोन को दोघ े

अिप 
Api also भी सुा 

िवकारान ् Vikaaraan modifications ूीित - षेािद िवकार 

को 

ूीती षे इादी िवकार

च 
Cha and और आिण 

गणुान ् GuNaan qualities िऽगणुाक सणू  

पदाथ को 

िऽगणुाक सपंणू  

पदाथ  ही 

च 
Cha and और आिण 

एव 
Eva even ही तसचे 

िवि 
Viddhi know यह जान लो ( त ू) जाण 

ूकृितसभंवान ् Prakruti-
SaMbhavaan 

born of matter ूकृित स ेउ होत े

ह ै 

ूकृतीपासनूच उ 

झालेले 
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अयअय  ::--    ((  म ्म ्  ))    ूकृितम ्ूकृितम ्      पुषम ्पुषम ्      चच      एवएव    उभौउभौ      अिपअिप    अनादीअनादी      िवििवि    ।।    िवकारान ्िवकारान ्      

चच      गणुान ्गणुान ्    चच      ूकृितसभंवान ्ूकृितसभंवान ्      एवएव    िवििवि    ॥॥    १३१३  --  २०२०॥॥    
 

English translation:-  

Know that matter (Prakriti) and Spirit (Purusha) are both beginning-

less. Also know that all modifications and qualities are born of 

matter. 

 

िही अनवुाद :-  

ूकृित  और  पुष  इन  दोन  को  ही  तमु  अनािद  जान  लो ;  और  ूीित - षेािद  िवकार  

को   तथा  िऽगणुाक  सणू   पदाथको  भी  ूकृित  स े ही  उ  होत े ह ै, यह  जान  

लो । 
 

मराठी भाषार :-  

ूकृती  (ऽे)  आिण  पुष  (ऽे)  ह े दोघहेी  अनादी  व  िन  आहते  ह े त ू जाणनू  घ े.  

यािशवाय  िवकार  आिण  ( तीन  ) गणु  ह े ूकृतीपासनू  उ  होतात  अस े त ू समज . 
  

िवनोबाचंीिवनोबाचंी    गीताईगीताई  ::--    

ूकृतीूकृती    पुषाचीपुषाची    हीही    ज़ोडीज़ोडी    ज़ाणज़ाण    अनािदअनािद    तूंतू ं ।।  

ूकृतीपासनुीूकृतीपासनुी    होतीहोती    िवकारिवकार    गणुगणु    सवसव     िहिह    ॥॥    १३१३  --  २०२०॥॥  
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काय कारणकतृ ेकाय कारणकतृ  े   हतेःुहतेःु    ूकृितःूकृितः    उतेउत े   ।।  

पुषःपुषः    सखुःखानाम ्सखुःखानाम ्    भोृेभोृ े   हतेःुहतेःु    उतेउत े   ॥॥    १३१३  --  २१२१॥॥  
  

श श उार English िही मराठी 

काय कारणकतृ  े
Kaarya-
KaaraNa-
Kartrutva 

in the 
production 
of effects and 
causes 

काय  यान ेशरीर 

और करण यान े

इिय को उ 

करन ेम 

काय  आिण करण 

यांा उीच े

हतेःु HetuH cause हते ु कारण 

ूकृितः PrakrutiH matter ूकृित ूकृती 

उत े
Uchyate is said कही जाती ह ै टले जात े

पुषः PuruShaH Spirit जीवाा जीवाा 

सखुःखानाम ् Sukha-
DuHkhaanaam 

of pleasures 
and pains 

सखु ःख के सखुःखाा  

भोृ े
Bhoktrutve in the 

experience 
भोापन म अथा त ् 

भोगन ेम 

भोगयाम े

हतेःु HetuH cause हते ु कारण 

उत े
Uchyate is said कहा जाता ह ै टला जातो 
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अयअय  ::--  ूकृितः ूकृितः   काय कारणकतृ ेकाय कारणकतृ  े   हतेःुहतेःु  उतेउत े ।  पुषःपुषः    सखुःखानाम ्सखुःखानाम ्    भोृेभोृ े   हतेःुहतेःु    

उतेउत े   ॥॥    १३१३  --  २१२१॥॥  
 

English translation:-  

In the production of effect and cause, matter (Prakriti) is said to be 

the cause; however in the production of pleasure and pain, Spirit 

(Purusha) is said to be the cause. 

 

िही अनवुाद :-  

काय   यान े  शरीर  और  करण  यान े  इिय  को  उ  करन े  म  हते ु ,   ूकृित  कही  

जाती  ह ै ;  और  सखु ःख  के  भोापन  म  अथा त ्  भोगन े  म  हते ु ,  जीवाा  कहा  

जाता  ह ै। 
 

मराठी भाषार :-  

काय   णज े शरीर  व  करण  णज े इिंिय े यानंा  उ  करयास  ूकृती  कारण  आह े 

आिण  सखु ःखाा  भोगाला  पुष  णज े जीवाा  िनिम  आह े अस े णतात . 
  

िवनोबाचंीिवनोबाचंी    गीताईगीताई  ::--    

दहेिियाचंदहेिियाचं    कतृ कतृ     बोिललबोिलल     ूकृितकडेूकृितकड े ।।  

ःखाःखा  --  सखुाचसखुाच    भोृभोृ    बोिललबोिलल     पुषाकडेपुषाकड े   ॥॥    १३१३  --  २१२१॥॥  
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पुषःपुषः    ूकृितःूकृितः    िहिह    भेुभेु    ूकृितजान ्ूकृितजान ्    गणुान ्गणुान ्    ।।  

कारणम ्कारणम ्    गणुसःगणुसः    अअ    सत ्सत ्    असत ्असत ्    योिनयोिन    जस ुजस ु   ॥॥    १३१३  --  २२२२॥॥  
  

श श उार English िही मराठी 

पुषः PuruShaH Spirit पुष पुष 

ूकृितः PrakrutisthaH seated in matter ूकृित अथा त ् 

िऽगणुमयी माया म 

ित 

ूकृतीम ेित 

िह 
Hi indeed ही खरोखर 

भेु 
Bhunkte enjoys भोगता ह ै उपभोग घतेो 

ूकृितजान ् Prakrutijaan born of matter ूकृित स ेउ ूकृतीपासनू उ 

झालेा 

गणुान ् GuNaan qualities िऽगणुाक पदाथ 

को 

( िऽगणुाक ) गणु 

कारणम ् KaaraNam the cause कारण ह ै कारण 

गणुसः GuNasangaH attachment to 
qualities और इन गणु का 

साथ ही 

गणुाचंी आसी 

अ 
Asya of this इस जीवाा के या (जीवााा) 

सत ् Sat good अी बढया 

असत ् Asat evil बरुी वाईट 

योिन 
Yoni wombs योिनय म योनम े

जस ु
Janmasu of births ज लेन ेका ज घेयात 
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अयअय  ::--  पुषःपुषः      ूकृितःूकृितः  ((  सन ्सन ्  ))      ूकृितजान ्ूकृितजान ्      गणुान ्गणुान ्      भेुभेु      िहिह    ।।  गणुसःगणुसः    अअ    

सत ्सत ्  --  असत ्असत ्  --  योिनयोिन  --  जस ुजस ु   कारणम ्कारणम ्    ((  अिअि  ))  ॥॥    १३१३  --  २२२२  ॥॥  
 

English translation:-  

Spirit seated in matter indeed experiences the qualities born of the 

matter; attachment to the qualities is the cause of its birth in good 

and evil wombs. 

 

िही अनवुाद :-  

ूकृित  यान े  िऽगणुमयी  माया  म  ित  ही  पुष ,  ूकृित  स े  उ ,   िऽगणुाक  

पदाथ  को  भोगता  ह ै और  इन  गणु  का  साथ  ही ,  इस  जीवाा  के ,  अी - बरुी  

योिनय  म  , ज  लेन े का  कारण  ह ै। 
 

मराठी भाषार :-  

पुष  ूकृतीत  ित  होऊन  तो  ूकृतीपासनू  उ  झालेा  सखुःख - मोहाक  

गणुाचंा  उपभोग  घतेो  आिण  हा  गणुसयंोग  पुषाला  णज े  जीवााला  चागंा  

अथवा  वाईट  योनीत  ज  घेयास  कारण  होतो . 
  

िवनोबाचंीिवनोबाचंी    गीताईगीताई  ::--    

बािंधलाबािंधला    ूकृतीनूकृतीन    तोतो    ितच ेितच े   तेत े   गणुगणु    भोिगतोभोिगतो  ।।    

गणुगणु  --  सगंामळुसगंामळु     ासास    घणेघणे    जज    शभुाशभुशभुाशभु  ॥॥    १३१३  --  २२२२॥॥  
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उपिाउपिा    अनमुाअनमुा    चच    भता भता     भोाभोा    महेरःमहेरः    ।।  

परमाापरमाा    इितइित    चच    अिपअिप    उःउः    दहेेदहेे    अिन ्अिन ्    पुषःपुषः    परःपरः    ॥॥    १३१३  --  २३२३॥॥  
  

श श उार English िही मराठी 

उपिा UpadraShTaa Witness / 
spectator 

साी होन ेस ेउपिा साी 

अनमुा Anumantaa permitter यथाथ  सित दनेवेाला 

होन ेस ेअनमुा 

यथाथ  समंती दणेारा 

च 
Cha and और आिण 

भता  Bhartaa supporter सबका धारण पोषण 

करनवेाला होन ेस ेभता  

सवाच ेधारण पोषण करणारा 

असान ेभता  

भोा Bhoktaa enjoyer जीवप स ेभोा भोा 

महेरः MaheshvaraH the great Lord ॄा आिदका भी ामी 

होन ेस ेमहेर 

ॄदवे इादचा सुा ईर 

असान ेमहेर 

परमाा Paramaatmaa the Supreme 
Self 

शु सिदानघन होन े

स ेपरमाा 

परमाा 

इित 
Iti thus ऐसा अस े

च 
Cha and और आिण 

अिप Api also तथा सुा 

उः UktaH is called कहा गया ह ै टले गलेे आह े

दहे े
Dehe in the body दहे म ित दहेाम े

अिन ् Asmin (in) this इस या 

पुषः PuruShaH Spirit यह आा वाव म  आा  

परः ParaH supreme परमाा ही ह ै परमाा 
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अयअय  ::--  उपिाउपिा    अनमुाअनमुा    भता भता     भोाभोा    महेरःमहेरः  अिपअिप    चच    परमाापरमाा    इितइित      उःउः        परः परः 

पुषःपुषः    अिन ्अिन ्    दहे ेदहे े  ((  अिअि    ))  ॥॥    १३१३  --  २३२३॥॥  
 

English translation:-  

The supreme Spirit (Purusha) in this body is thus said to be the 

(dispassionate) Spectator (observer / witness), the permitter, the 

supporter, the enjoyer, the One who experiences, the Great Lord and 

the Supreme Self. 

 

िही अनवुाद :-  

इस  दहे  म  ित ,  यह  आा ,  वाव  म  परमाा  ही  ह ै। वही  साी  होन े  स े 

उपिा  और  यथाथ   सित  दनेवेाला  होन े  स े  अनमुा , सब  का  धारण  पोषण  

करनवेाला  होन े  स े  भता  ,  जीवप  स े  भोा ,  ॄा  आिदका  भी  ामी  होन े  स े 

महेर  और  शु  सिदानघन  होन े स े परमाा  ;  ऐसा  कहा  गया  ह ै। 
 

मराठी भाषार :-  

पाहणारा , अनमुती  दणेारा ,  भरण - पोषण  करणारा ,  उपभोग  घणेारा   सव  ईराचंा  

ईर  जो  आह े ालाच  या  दहेातील  परमपुष  िकंवा  परमाा  अस े णतात . 
  

िवनोबाचंीिवनोबाचंी    गीताईगीताई  ::--    

सवसव   --  साीसाी    अन ुअन ु --  ातााता    भता भता     भोाभोा    महेरमहेर  ।।  

णतीणती    परमाापरमाा    िहिह    दहेदहे    पुषपुष    तोतो    परपर    ॥॥    १३१३  --  २३२३॥॥  
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यःयः    एवम ्एवम ्    विेविे    पुषम ्पुषम ्    ूकृितम ्ूकृितम ्    चच    गणुःैगणुःै    सहसह      ।।  

सवथासव था    वत मानःवत मानः    अिपअिप    नन    सःसः    भयूःभयूः    अिभजायत ेअिभजायत े   ॥॥    १३१३  ––  २४२४  ॥॥  
  

श श उार English िही मराठी 

यः YaH he who जो मनु जो ( मनु ) 

एवम ् Evam thus इस ूकार अशाूकार े

विे 
Vetti knows त स ेजानता ह ै ततः जाणतो 

पुषम ् PuruSham Spirit पुष को पुष 

ूकृितम ् Prakrutim matter ूकृित को ूकृती 

च 
Cha and और आिण 

गणुःै GuNaiH with qualities गणु के गणुानंी  

सह 
Saha with सिहत सिहत 

सवथा Sarvathaa in all ways सब ूकार स े सव ूकारानंी 

वत मानः VartamaanaH living कत कम करता 

आ 

कत कम करीत 

असणारा 

अिप 
Api also भी तरी 

न 
Na not नह नाही 

सः SaH he वह तो ( मनु ) 

भयूः BhuuyaH again िफर पुा 

अिभजायत े
Abhijaayate is born जता जाला यतेो 
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अयअय  :-  यःयः    एवम ्एवम ्      पुषम ्पुषम ्        गणुःैगणुःै    सहसह    ूकृितम ्ूकृितम ्      चच      विेविे  ,,    सः सः     सवथासव था      वत मानःवत मानः    

अिपअिप    भयूःभयूः      नन          अिभजायत ेअिभजायत े   ॥॥    १३१३  ––  २४२४  ॥॥      
 

English translation:-  

He who knows the Spirit (Purusha) the matter (Prakriti) together with 

the qualities, is never born again, in whatever way he may live. 

 

िही अनवुाद :-  

इस  ूकार  पुष  को  और  गणु  के  सिहत  ूकृित  को ,  जो  मनु  त  स े यथाथ प  

जानता  ह ै;  वह  सब  ूकार  स े कत   कम  करता  आ  भी,   पनुज   को  ूा  नह  

होता  ह ै। 
 

मराठी भाषार :-  

याूमाण े  जो  पुषाला  व  गणुासंह  ूकृतीला  यथाथ पण े  जाणतो ;  तो  सव  वहार  

कनही  पुा  जाला  यते  नाही . 
  

िवनोबाचंीिवनोबाचंी    गीताईगीताई  ::--    

पुषाचपुषाच    असअस    पप    ूकृतीचूकृतीच    गणुाकगणुाक  ।।  

ज़ाणेज़ाण े   कसाकसा    िहिह    तोतो    राहोराहो    नन    पुांपुां    जज    पावतोपावतो  ॥॥    १३१३  ––  २४२४  ॥॥  
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ाननेानने    आिनआिन    पँयिपँयि    केिचत ्केिचत ्    आानम ्आानम ्    आनाआना      ।।  

अेअ े   सांनेसांने    योगनेयोगने    कमयोगनेकम योगने    चच    अपरेअपरे  ॥॥    १३१३  --  २५२५॥॥  
  

श श उार English िही मराठी 

ानने 
Dhyaanen by meditation ान के ारा ानान े

आिन 
Aatmani In self दय म दयात 

पँयि 
Pashyanti behold दखेत ेह पाहातात 

केिचत ् Kechit some िकतन ेही मनु तो काही माणस े

आानम ् Aatmaanam Self परमाा को आाला 

आना Aatmanaa by self शु ई सू बिु स े आान े

अ े
Anye others अ िकतन ेही इतर 

सांने - 

योगने 

SaaMkhyena - 
Yogena 

by the Yoga of 
knowledge ानयोग के ारा ानयोगान े

कमयोगने 
Karma-Yogena By the Yoga of 

action कमयोग के ारा 

(दखेत ेह अथा त ् ूा 

करत ेह ) 

कमयोगान े(पाहातात 

णज ेूा कन 

घतेात) 

च 
Cha and और आिण 

अपर े Apare others सर ेिकतन ेही   सर े
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अयअय  ::--  केिचत ्केिचत ्    ाननेानने    आना आना   आिनआिन    आानम ्आानम ्    पँयिपँयि    ।।  अेअ े   सांनेसांने    योगनेयोगने    

((  आानम ्आानम ्    पँयि पँयि ))  ,,  अपरेअपरे    चच    कमयोगनेकम योगने    ((  आानम ्आानम ्    पँयि पँयि ))  ॥॥  १३१३  --  २५२५  ॥॥  
 

English translation:-  

By meditation some behold the Self in the self by the self; others by 

the Yoga of knowledge while yet others by the Yoga of action. 

 

िही अनवुाद :-  

परमाा  को  िकतन े ही  मनु  तो ,  शु  ई  सू  बिु  स े,  ान  के  ारा  दय  म  

दखेत े ह  ;  अ  िकतन े ही ,  ान  योग  के  ारा  और  सर े िकतन े ही  कमयोग  के  

ारा ,  दखेत े ह  अथा त ्  ूा  करत े ह । 
 

मराठी भाषार :-  

काही  साधक  आपा  अतंःकरणामचे  ानाा  योगान े आाला  आपा  ठायी  

पाहतात .  काही  साधक  ानयोगान े ( सांयोगान े) तर  काही  कमयोगाा  सहाान े 

आाला  पाहतात . 
  

िवनोबाचंीिवनोबाचंी    गीताईगीताई  ::--    

ानान  पाहती  कोणी  य  आास  अतंर । 

सां - योग  तस  कोणी  कम - योग  िह  आिणक ॥॥    १३१३  --  २५२५  ॥॥  
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अेअ े   त ुत ु   एवम ्एवम ्    अजानःअजानः    ौुाौुा    अेःअेः    उपासतेउपासत े     ।।  

तेत े   अिपअिप    चच    अिततरिअिततरि    एवएव    मृमु ्मृमु ्    ौिुतपरायणाःौिुतपरायणाः  ॥॥    १३१३  --  २६२६॥॥  
  

श श उार English िही मराठी 

अ े
Anye others इनस ेसर ेअथा त ् जो 

म बिुवाले पुष ह 

व े

इतर 

त ु
Tu indeed पर ु परंत ु

एवम ् Evam thus इस ूकार अशा ूकार े

अजानः AjaanantaH not knowing न जानत ेए न जाणता 

ौुा Shrutvaa having heard सनुकर ही तदनसुार ऐकूनच ाूमाण े

अेः AnyebhyaH from others सर स ेअथा त ् त 

के जानन ेवाले पुष 

स े

सढयाकंडून (त 

जाणणाढया ानी 

माणसाकंडून) 

उपासत े
Upaasate worship उपासना करत ेह उपासना करतात 

त े
Te they व े ती 

अिप Api also भी सुा 

च 
Cha and और आिण  

अिततरि 
Atitaranti cross beyond िनःसहे तर जात ेह तन जातात 

एव 
Eva even भी तसचे 

मृमु ् Mrutyum death मृुप ससंार सागर 

को 

मृ ु(ससंारसागर) 

ौिुतपरायणाः Shruti-
ParaayaNaaH 

regarding what 
they have heard 
as the supreme 
refuge 

ौवणपरायण पुष ौवण परायण माणस े 
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अयअय  ::--  अेअ े   त ुत ु   एवम ्एवम ्    अजानःअजानः    अेःअेः    ौुाौुा    उपासतेउपासत े ,,    तेत े   ौिुतपरायणाःौिुतपरायणाः    चच    

अिपअिप        मृमु ्मृमु ्      अिततरिअिततरि    एवएव    ॥॥    १३१३  --  २६२६॥॥  
 

English translation:-  

Yet others, not knowing thus, worship the Supreme having heard 

from others, and they too cross beyond death while taking refuge in 

what they have heard. 

 

िही अनवुाद :-  

पर ु  इनस े  सर े  अथा त ्  जो  म  बिुवाले  पुष  ह ,  व े  इस  ूकार - ानयोग , 

ानयोग  और  कमयोग  इािद  न  जानत े ए -  सर  स े अथा त ्  त  के  जानन े वाले  

पुष  स े  सनुकर  ही  तदनसुार  उपासना  करत े  ह ;  और  व े  ौवणपरायण  पुष  भी   

ौापी   नौका  ारा ,  मृुप  ससंार  सागर  को ,  िनःसहे  पार  कर  जात े ह । 
 

मराठी भाषार :-  

सर े  काही  आाला  न  जाणणार े  अानी  लोक  सढयापंासनू   णज े   गंुपासनू  

ऐकून  घऊेन  ानंी  सािंगताूमाण े  उपासना  करतात .  गंुपासनू  ऐकलेली  गो  

ूमाण  मानणार े अस े ौिुतपरायण  साधक ;  मृूा  पलीकड े जातात . 
  

िवनोबाचंीिवनोबाचंी    गीताईगीताई  ::--    

य  नणेिूनया ं कोणी  थोरापंासिून  ऐकती । 

तरती  त े िह  मृसू  ौने  वत ुनी  तस ॥॥    १३१३  --  २६२६  ॥॥  
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यावत ्यावत ्    सायतेसायत े   िकंिचत ्िकंिचत ्    ससम ्म ्    ावरजमम ्ावरजमम ्    ।।  

ऽेऽे    ऽेऽे    सयंोगात ्सयंोगात ्    तत ्तत ्    िवििवि    भरतभरतष ष भभ    ॥॥  १३१३  ––  २७२७  ॥॥  
  

श श उार English िही मराठी 

यावत ् Yaavat whatever जो भी ज ेज े 

सायत े
SaMjaayate is born उ होत ेह उ होतात 

िकंिचत ् KiMchit any िजतन ेभी िजतके 

सम ् Sattvam being ूाणी ूाणी 

ावरजमम ् Sthaavara-
Jangam 

the unmoving 
and the moving चर और अचर चर - अचर 

ऽे 
Kshetra field ूकृित / सिृ / ऽे ूकृित /  ऽे 

ऽे 
Kshetradnya knower of field पुष / ॐा / ऽे 

को जाननवेाला 

पुष /  ऽे  

सयंोगात ् SaMyogaat from the union 
of सयंोग स ेही सयंोगामळेु (उ) 

तत ् Tat that उन सब को तमु त े

िवि 
Viddhi know यह जान लो त ूजाण 

भरत - ऋषभ 
Bharata - 
RhiShabha 

O the best (bull) 
among 
Bharatas! 

ह ेभरत कुलो 

अज ुन ! 

ह ेअज ुना ! 
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अयअय  ::--    हेहे      भरतभरतष ष भभ    !!  यावत ्यावत ्    िकंिचत ्िकंिचत ्    ावरजमम ् ावरजमम ्   ससम ्म ्    सजंायत ेसजंायत े ,,    तत ्तत ्        ऽेऽे  --  

ऽेऽे    सयंोगात ्सयंोगात ्    ((    सजंायत ेसजंायत े   इितइित  म ्म ्    ))      िवििवि    ॥॥  १३१३  ––  २७२७  ॥॥  
 

English translation:-  

O best (bull) among the Bharatas! Whatever being is born, moving or 

unmoving; know it to be born from the union of the field and the 

knower of the field. 

 

िही अनवुाद :-  

ह े भरत  कुलो अज ुन !  जो  भी  ,  िजतन े भी ,  चर  और  अचर  ूाणी  उ  होत े ह 

;  उन  सब  को  तमु ,  ूकृित  और  पुष  तथा  सिृ  और  ॐा  यान े ऽे  और  ऽे  को  

जाननवेाले  के  सयंोग  स े ही ,  उ  होत े ह ै,  यह  जान  लो । 
 

मराठी भाषार :-  

ह े  भरतौे  अज ुना !  जवेढ े  काही  िनजव ( अचर ) आिण   सजीव ( चर )  ूािणमाऽ  

उ  होतात ;  त े सव  ऽे  व  ऽे  यांा  सयंोगान े उ  होतात ,  ह े त ू जाण . 
  

िवनोबाचंीिवनोबाचंी    गीताईगीताई  ::--    

उउ    होतस ेहोतस े   लोकलोक    जज    जज    ावरावर    जगंमजगंम  ।।  

ऽेऽे  --  ऽेऽे  --  सयंोगसयंोग    घिडलघिडल     ज़ाणज़ाण    सवसव     तत    ॥॥  १३१३  ––  २७२७  ॥॥  
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समम ्समम ्    सवष ुसवष ु   भतूषे ुभतूषे ु   ितम ्ितम ्    परमेरम ्परमेरम ्    ।।  

िवनँयुिवनँय ु   अिवनँयम ्अिवनँयम ्    यःयः    पँयितपँयित    सःसः    पँयितपँयित    ॥॥  १३१३  --  २८२८  ॥॥  
  

श श उार English िही मराठी 

समम ् Samam equally समभाव स े समभावान े 

सवष ु
SarveShu (in) all सब सवा त 

भतूषे ु
BhuuteShu in beings चराचर भतू म ूािणमाऽामं े

ितम ् TiShThantam existing ित राहणाढया 

परमेरम ् Parameshvaram The Supreme 
Lord परमेर को परमेराला 

िवनँय ु
Vinashyatsu among the 

perishables न होत ेए न होणाढया 

अिवनँयम ् Avinashyantam Imperishable नाशरिहत नाशरिहत  

यः YaH who जो मनु जो ( मनु ) 

पँयित 
Pashyati sees दखेता ह ै पाहतो  

सः SaH he वही  तो 

पँयित 
Pashyati sees वाव म ईर का 

दशन करता ह ै

(परमेराला 

यथाथ पण)े पाहतो 
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अयअय  ::--  यः यः   िवनँयुिवनँय ु       सवष ुसवष ु   भतूषे ुभतूषे ु     समम ् समम ्   ितम ्ितम ्      अिवनँयम ्अिवनँयम ्    परमेरम ्परमेरम ्    

पँयितपँयित  ,,  सःसः    पँयितपँयित    ॥॥  १३१३  --  २८२८  ॥॥  
 

English translation:-  

He who sees the Supreme Lord existing equally in all beings as the 

Imperishable among the perishable – he sees (it all). 

 

िही अनवुाद :-  

जो  मनु  न  होत े ए  सब  चराचर  भतू  म  परमेर  को  नाशरिहत  और  समभाव  स े 

ित  दखेता  ह ै;  वही  वाव  म  ईर  का  दशन  करता  ह ै। 
 

मराठी भाषार :-  

सव  ूािणमाऽांा  अतंःकरणात  समभावान े  राहणारा  व  सव  ूािणमाऽ  नाश  पावले  

तरी  तः  नाश  न  पावणारा  असा  तो  परमेर  जो  पाहतो ; तोच  खरा  डोळस . 
  

िवनोबाचंीिवनोबाचंी    गीताईगीताई  ::--    

समानसमान    सवसव     भतूातंभतूातं    रािहलारािहला    परमेरपरमेर  ।।  

अनाशीअनाशी    नाशवतंातंनाशवतंातं    ज़ोज़ो    पाहेपाहे    तोतो    िचिच    पाहतोपाहतो    ॥॥  १३१३  --  २८२८  ॥॥  
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समम ्समम ्    पँयन ्पँयन ्    िहिह    सवऽसव ऽ    समवितम ्समवितम ्    ईरम ्ईरम ्    ।।  

नन    िहनििहनि    आनाआना    आानम ्आानम ्    ततःततः    याितयाित    पराम ्पराम ्    गितम ्गितम ्    ॥॥  १३१३  --  २९२९  ॥॥  
  

श श उार English िही मराठी 

समम ् Samam equally समान समानपण े

पँयन ् Pashyan seeing दखेता आ पाहणारा 

िह 
Hi indeed िक जो मनु कारण 

सवऽ 
Sarvatra everywhere सब म सवाम े

समवितम ् Samavasthitam equally dwelling समभाव स ेित समभावान ेित 

असणाढया 

ईरम ् Iishvaram Lord परमेर को परमेराला 

न 
Na not नह नाही 

िहनि 
Hinasti destroys न करता न करतो 

आना Aatmanaa by the self अपन ेारा आपाारा 

आानम ् Aatmaanam the Self अपन ेको अथा त ् 

िकसी को भी 

आपाला  

ततः TataH then इसस ेवह  ामळेु 

याित 
Yaati goes ूा होता ह ै ूा होतो 

पराम ् Paraam the highest / 
Supreme परम ौे 

गितम ् Gatim the state / goal गित को गतीला 
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अयअय  ::--  ((  यःयः  ))    सवऽसव ऽ      समवितम ् समवितम ्     ईरम ्ईरम ्      समम ्समम ्      पँयन ्पँयन ्      िहिह      आनाआना      आानम ्आानम ्      

नन      िहनििहनि    ,,    ((  सःसः  ))    ततःततः    पराम ्पराम ्    गितम ्गितम ्    याितयाित    ॥॥  १३१३  --  २९२९  ॥॥  
 

English translation:-  

Seeing the same entity – the Supreme Lord – dwelling equally 

everywhere, he does not destroy the Self by the self, and therefore 

he reaches the Supreme Goal (the Self realisation). 

 

िही अनवुाद :-  

िक  जो  मनु ,  सब  म  समभाव  स े  ित  परमेर  को ,  समान  दखेता  आ ,  

अपन े ारा  अपन े को  अथा त  िकसी  को  भी  न  नह  करता ;  इसस े वह  परम  गित  

को  ूा  होता  ह ै। 
 

मराठी भाषार :-  

सव  ूािणमाऽातं  सवऽ  सारखा  भरलेला  परमेर  आह े अस े जो  समबुीन े पाहतो ; तो  

आघातकी  न  होता  उम  गतीला  ूा  होतो . 
  

िवनोबाचंीिवनोबाचंी    गीताईगीताई  ::--    

ज़ोज़ो    पाहेपाहे    ूभ ुूभ ु   सवऽसव ऽ    भरलाभरला    समसम    तोतो    यय  ।।  

आाचीआाची    नन    करीकरी    िहंसािहंसा    गितगित    उमउम    मळेवीमळेवी  ॥॥  १३१३  --  २९२९  ॥॥  
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ूकृाूकृा    एवएव    चच    कमा िणकमा िण    िबयमाणािनिबयमाणािन    सवशःसव शः    ।।  

यःयः    पँयितपँयित    तथातथा    आानम ्आानम ्    अकता रम ्अकता रम ्    सःसः    पँयितपँयित    ॥॥  १३१३  --  ३०३०॥॥  
  

श श उार English िही मराठी 

ूकृा Prakrutyaa by matter ूकृित के ारा ूकृतीा  

एव 
Eva alone ही केवळ 

च 
Cha and और आिण 

कमा िण 
KarmaaNi actions सणू  कम को सव कम 

िबयमाणािन 
Kriya-
MaaNaani 

being performed िकय ेजात ेए केली जाणारी 

सवशः SarvashaH entirely सब ूकार स े सव ूकारानंी 

यः YaH he who जो मनु जो (मनु) 

पँयित 
Pashyati sees दखेता ह ै पाहतो 

तथा Tathaa so also और तसचे  

आानम ् Aatmaanam the Self आा को आाला 

अकता रम ् Akartaaram action-less अकता  दखेता ह ै अकता  

सः SaH he वही तोच 

पँयित 
Pashyati sees यथाथ  दखेता ह ै (परमेराला 

यथाथ पण)े पाहतो 
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अयअय  ::--    यः यः   च च     ूकृाूकृा    एवएव        कमा िणकमा िण    सवशःसव शः      िबयमाणािनिबयमाणािन      ((सिसि  इितइित  पँयितपँयित  ))      

तथातथा    आानम ्आानम ्    अकता रम ्अकता रम ्    पँयितपँयित  ,,    सःसः    पँयितपँयित    ॥॥  १३१३  --  ३०३०॥॥  
 

English translation:-  

He verily sees who sees that all actions are performed by Prakruti 

alone and that the Self is actionless. 

 

िही अनवुाद :-  

और  जो  मनु , सणू   कम  को ,  सब  ूकार  स े,  ूकृित  के  ारा  ही  िकय े जात े ए  

दखेता  ह ै और  आा  को  अकता   दखेता  ह ै;  वही  यथाथ   दखेता  ह ै और  वही  ानी  

मनु  ह ै। 
 

मराठी भाषार :-  

सव  कम  सवू कार े ूकृतीकडूनच  केली  जातात  आिण  आा  अकता   आह े अस े जो  

पाहतो  तोच  स  पाहतो . 
  

िवनोबाचंीिवनोबाचंी    गीताईगीताई  ::--    

ूकृतीाूकृतीा    िचिच    तऽंानतऽंान    कमकम    होतातहोतात    सवसव     िहिह  ।।  

आाआा    तोतो    नन    करीकरी    काहंीकाहंी    हह     पाहेपाहे    तोतो    िचिच    पाहतोपाहतो  ॥॥  १३१३  --  ३०३०॥॥  
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यदायदा    भतूपथृावम ्भतूपथृावम ्    एकम ्एकम ्    अनपुँयितअनपुँयित    ।।  

ततःततः    एवएव    चच    िवारम ्िवारम ्    ॄॄ    सपंतेसपंत े   तदातदा    ॥॥  १३१३  --  ३१३१  ॥॥  
  

श श उार English िही मराठी 

यदा Yadaa when िजस ण यह 

मनु 

जेा (ा णी 

मनु) 

भतूपथृावम ् Bhuuta-
Pruthagbhaavam 

the whole 
variety of 
beings 

भतू के अलग 

अलग भाव को 

ूािणमाऽाचं े

वगेवगेळे भाव 

एकम ् Ekastham resting in the 
One एक परमाा म ही 

ित 

एकाच िठकाणी ित 

(परमााम े

ित) 

अनपुँयित 
Anupashyati (he) sees / 

perceives दखेता ह ै पाहतो 

ततः TataH from that उस परमाा स े ा 

(परमाापासनूच) 

एव 
Eva alone ही केवळ 

च 
Cha and तथा तसचे 

िवारम ् Vistaaram spreading सणू  भतू का 

िवार 

(सपंणू  भतूाचंा) 

िवार (झाला आह)े 

ॄ 
Brahma Brahman सिदानघन ॄ 

को 

ॄ 

सपंत े
Sampadyate (he) becomes ूा हो जाता ह ै ूा कन घतेो 

तदा Tadaa then उसी ण वह  तेा ( ाच णी ) 
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अयअय  ::--  यदायदा      भतूपथृावम ्भतूपथृावम ्      एकम ्एकम ्    ((  च च   ))    ततःततः      एव एव   चच    िवारम ् िवारम ्   अनपुँयितअनपुँयित  ,,    

तदातदा    ॄॄ    सपंतेसपंत े     ॥॥  १३१३  --  ३१३१  ॥॥  
 

English translation:-  

When he realises the diversified variety of beings as resting in the 

One – that Singular Entity i.e. the Brahman – and all that he sees has 

originated from that One alone; then he becomes one with the 

Brahman. 

 

िही अनवुाद :-  

िजस  ण , यह  मनु  , भतू  के  अलग  अलग  भाव  को  एक  परमाा  म  ही  ित  

दखेता  ह ै;  तथा  उस  परमाा  स े ही  सणू   भतू  का  िवार  दखेता  ह ै;  उसी  ण ,  

वह  सिदानघन  ॄ  को ,  ूा  हो  जाता  ह ै। 
 

मराठी भाषार :-  

जेा  साधक  सव  ूािणमाऽातंील  िभपणा , एकाच परमाातं ित  आह े आिण   ा   

परमाापासनूच   सव   ूािणमाऽाचंा   िवार   झाला   आह े  ह े  जाण ू  लागतो  तेा  

ाला  ॄाची  ूाी  होत े. 
  

िवनोबाचंीिवनोबाचंी    गीताईगीताई  ::--    

एक  ज़ोिडल  पाह े भतूाचं े वगेळेपण । 

ामधिून  िच  िवार  तेा ं ॄ  लाभल ॥॥  १३१३  --  ३१३१  ॥॥  
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अनािदात ्अनािदात ्    िनग ुणात ्िनग ुणात ्    परमाापरमाा    अयम ्अयम ्    अयःअयः    ।।  

शरीरःशरीरः    अिपअिप    कौयेकौये    नन    करोितकरोित    नन    िलतेिलत े   ॥॥  १३१३  --  ३२३२॥॥  
  

श श उार English िही मराठी 

अनािदात ् Anaaditvaat being without 
beginning अनािद होन ेस ेऔर अनादी असामळेु 

िनग ुणात ् NirguNatvaat being without 
qualities िनग ुण होन ेस े िनग ुण असामळेु 

परमाा Paramaatmaa The Supreme 
Self परमाा परमाा 

अयम ् Ayam this यह हा 

अयः AvyayaH imperishable अिवनाशी अिवनाशी 

शरीरः ShariirasthaH dwelling in body शरीर म ित 

होनपेर  

शरीरात ित 

अिप 
Api though भी वाव म जरी 

कौये 
Kaunteya O Arjuna! ह ेअज ुन  ह ेअज ुना ! 

न 
Na not न  नाही 

करोित 
Karoti acts / does तो कुछ करता ह ै करतो 

न 
Na not और न नाही 

िलत े
Lipyate is tainted कमफल स ेिल 

तथा मिलन भी होता 

ह ै

िल होतो  
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अयअय  ::--      हेहे          कौये कौये   !!      अयम ्अयम ्        परमाापरमाा      अनािदात ्अनािदात ्    ,,      िनग ुणात ्िनग ुणात ्  ,,      अयःअयः    ((  

अिअि  ,,  अतःअतः  सःसः  ))    शरीरःशरीरः  ((  सन ्सन ्  ))  अिपअिप    नन    करोितकरोित  ,,    नन    ((  चच  ))    िलतेिलत े   ॥॥  १३१३  --  ३२३२॥॥  
 

English translation:-  

O Arjuna! Having no beginning and possessing no qualities (Gunas), 

this Supreme Self, imperishable, though dwelling in the body, the 

Brahman neither acts nor is tainted. 

 

िही अनवुाद :-  

ह े अज ुन !  अनािद  होन े स े और  िनग ुण  होन े स े,  यह  अिवनाशी  परमाा ,  शरीर  म  

ित  होनपेर  भी , वाव  म  न  तो  कुछ  करता  ह ै और  न  कमफल  स े िल  तथा  

मिलन  भी  होता  ह ै। 
 

मराठी भाषार :-  

ह े  कंुतीपऽु  अज ुना !  हा  परमाा  अनािद  व  िनग ुण  असमळेु  तो  अय  व  

अिवनाशी  आह े ामळेु  शरीरात  ित  असनूही  तो  काही  करत  नाही  व  कमफलान े 

मलीन  होत  नाही . 
  

िवनोबाचंीिवनोबाचंी    गीताईगीताई  ::--    

परमाापरमाा    नन    वच ेवच े   िचिच    कक    िनग ुणिनग ुण    अनािदअनािद    हाहा  ।।  

राहेराहे    दहेदहे    परीपरी    काहंकाहं    नन    करीकरी    नन    मळेमळे    िचिच    तोतो  ॥॥  १३१३  --  ३२३२॥॥  
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यथायथा    सवगतम ्सव गतम ्    सौसौाात ्त ्    आकाशम ्आकाशम ्    नन    उपिलतेउपिलत े   ।।  

सवऽसव ऽ    अवितःअवितः    दहेेदहेे    तथातथा    आाआा    नन    उपिलतेउपिलत े   ॥॥  १३१३  --  ३३३३  ॥॥  
  

श श उार English िही मराठी 

यथा Yatha as िजस ूकार ाूमाण े

सवगतम ् Sarvagatam all - pervading सवऽ ा सवऽ ा 

सौात ् Saukshmyaat due to its 
subtlety सू होन ेके कारण सू असामळेु 

आकाशम ् Aakaasham space आकाश आकाश 

न 
Na not नह नाही 

उपिलत े
Upalipyate is tainted िल होता ह ै िल होत े

सवऽ 
Sarvatra everywhere सवऽ सवऽ 

अवितः AvasthitaH seated ित ित असलेला 

दहे े
Dehe in body दहे म दहेाम े

तथा Tathaa so वसै ेही ाूमाण े 

आा Aatmaa the Self आा िनग ुण होन ेके 

कारण दहे के गणु स े

आा 

न 
Na not नह नाही 

उपिलत े
Upalipyate is tainted िल होता ह ै मिलन होतो 
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अयअय  ::--  यथायथा    सवगतम ्सव गतम ्    आकाशम ्आकाशम ्    सौसौाात ्त ्    नन    उपिलतेउपिलत े ,,    तथा तथा     सवऽसव ऽ    दहेेदहेे    

अवितःअवितः      आाआा    नन    उपिलतेउपिलत े   ॥॥  १३१३  --  ३३३३  ॥॥  
 

English translation:-  

As the all-pervading space is not tainted due to its subtlety, so the 

Self seated in the body everywhere is not tainted. 

 

िही अनवुाद :-  

िजस  ूकार ,  सवऽ  ा  आकाश ,  सू  होन े के  कारण  िल  नह  होता  ह ै अथा त ्  

िकसी  भी  िवकार  स े िषत  नह  होता  ह ै;  वसै े ही  दहे  म  सवऽ  ित  आा ,  िनग ुण  

होन े  के  कारण ,  दहे  के  गणु  स े  िल  नह  होता  ह ै  अथा त ्  िकसी  भी  िवकार  स े 

िषत  नह  होता  ह ै। 
 

मराठी भाषार :-  

ाूमाण े सवापी  आकाश  अतं  सू  असामळेु  कोणाही  ूकार े कलंिकत  होत  

नाही  ाचूमाण े शरीरात  ापनू  असणारा  आाही  मिलन   होत  नाही . 
  

िवनोबाचंीिवनोबाचंी    गीताईगीताई  ::--    

सव  ापिून  आकाश  सू  न  मळे  ज़स । 

सवऽ  भरला  दहे  आा  तो  न  मळे  तसा ॥॥  १३१३  --  ३३३३  ॥॥  
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यथायथा    ूकाशयितूकाशयित    एकःएकः    कृम ्कृम ्    लोकम ्लोकम ्    इमम ्इमम ्    रिवःरिवः    ।।  

ऽेम ्ऽेम ्    ऽेीऽेी    तथातथा    कृम ्कृम ्    ूकाशयितूकाशयित    भारतभारत    ॥॥  १३१३  --  ३४३४  ॥॥  
  

श श उार English िही मराठी 

यथा Yathaa as िजस ूकार ाूमाण े

ूकाशयित 
Prakaashayati illuminates / 

illumines ूकािशत करता ह ै ूकािशत करतो 

एकः EkaH one एक ही एक 

कृम ् Krutsnam the whole सणू  सपंणू  

लोकम ् Lokam the world ॄाड को   ॄाडंाला 

इमम ् Imam this इस या 

रिवः RaviH sun सयू  सयू  

ऽेम ् Kshetram field ऽे को ऽेाला 

ऽेी Kshetree the Lord of the 
field एक ही आा एकच आा 

तथा Tathaa so उसी ूकार ाूमाण े

कृम ् Krutsnam the whole सणू  सपंणू  

ूकाशयित 
Prakaashayati illuminates / 

illumines ूकािशत करता ह ै

तथा चतेना ूदान 

करता ह ै

ूकािशत करतो 

भारत 
Bhaarata O Arjuna! ह ेअज ुन ! ह ेअज ुना ! 
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अयअय  ::--    हेहे      भारतभारत    !!    यथायथा      एकः एकः     रिवः रिवः     इमम ् इमम ्     कृम ्कृम ्      लोकम ्लोकम ्      ूकाशयितूकाशयित  ,,  तथातथा          

ऽेीऽेी      कृम ्कृम ्      ऽेम ्ऽेम ्      ूकाशयितूकाशयित    ॥॥  १३१३  --  ३४३४  ॥॥  
 

English translation:-  

As the one sun illuminates the whole world, so does the Lord of the 

field (the Brahman) illuminate the whole field (body). 

 

िही अनवुाद :-  

ह े अज ुन !  िजस  ूकार  एक  ही  सयू   इस  सणू   ॄाड  को  ूकािशत  करता  ह ै, 

उसी  ूकार  एक  ही  आा ,  सणू   ऽे  को  ूकािशत  करता  ह ै  तथा  शरीर  को  

चतेना  ूदान  करता  ह ै। 
 

मराठी भाषार :-  

ह े  अज ुना  !  ाूमाण े  एकटा  सयू   सव  जगाला  ूकािशत  करतो  ाूमाण े  एकच  

ऽे  णज े आा  सव  ऽेाला  णज े शरीराला  ूकािशत  करतो . 
  

िवनोबाचंीिवनोबाचंी    गीताईगीताई  ::--    

एकलाएकला    िचिच    ज़साज़सा    सयू सयू     उज़ळीउज़ळी    भवुनभवुन    ऽयऽय  ।।  

तसातसा    ऽेऽे    तोतो    ऽेऽे    सपंणू सपंणू     उज़ळीतस ेउज़ळीतस े ॥॥  १३१३  --  ३४३४  ॥॥  
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ऽेऽेऽेऽेयोःयोः    एवम ्एवम ्    अरम ्अरम ्    ानचषुाानचषुा    ।।  

भतूभतू    ूकृितमोम ्ूकृितमोम ्    चच    येय े   िवःिवः    याियाि    तेत े   परम ्परम ्    ॥॥  १३१३  --  ३५३५  ॥॥  
  

श श उार English िही मराठी 

ऽेऽेयोः Kshetra-
KshetradnayoH 

between the 
field and the 
knower of the 
field 

ऽे और ऽे के ऽे आिण ऽे 

यातंील 

एवम ् Evam thus इस ूकार अशाूकार े

अरम ् Antaram distinction भदे को भदे 

ानचषुा Dnyana-
ChakshuShaa 

by the eye of 
knowledge / 
wisdom 

ान नऽे ारा ानपी नऽेानंी 

भतू 
Bhuuta being जीव के ूािणमाऽ 

ूकृितमोम ् Prakruti-
Moksham 

liberation from 
matter ूकृित के िवकार स े

मु होन ेको 

ूकृतीपासनू सटुका 

च 
Cha and तथा तसचे 

य े
Ye they जो ानी पुष ज ेपुष   

िवः ViduH know त स ेजानत ेह (ततः) जाणतात  

याि 
Yaanti go ूा होत ेह ूा कन घतेात 

त े
Te they व ेमहााजन त े(महाा जन) 

परम ् Param to the Supreme परम ॄ परमाा 

को 

ौे (परमॄ 

परमााला) 
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अयअय  ::--    येय े   एवम ्एवम ्      ानचषुा ानचषुा     ऽेऽेऽेऽेयोःयोः    अरम ्अरम ्    ((  ानम ्ानम ्  ))    भतूूकृितमोम ्भतूूकृितमोम ्    चच    

िवःिवः  ,,    तेत े   परम ्परम ्    याियाि  ॥॥  १३१३  --  ३५३५  ॥॥  
 

English translation:-  

They who with the eye of wisdom perceive thus the distinction 

between the field (Kshetra) and the knower of the field 

(Kshetradnya); and the liberation of beings from matter (Prakriti), 

they go to the Supreme – the Brahman. 

 

िही अनवुाद :-  

इस  ूकार ,  ऽे  और  ऽे ( शरीर  और  परमाा  तथा  सिृ  और  ॐा )  के   भदे  

को ,  तथा  जीव  के  काय सिहत  ूकृित  के  िवकार  स े मु  होन े को  , जो  पुष  ान - 

नऽे   ारा  त  स े जानत े ह ;  व े  महााजन ,  परम   ॄ - परमाा   को   ूा   

होत े ह । 
 

मराठी भाषार :-  

याूमाण े  ऽे  व  ऽे  यांातील  फरक  आिण  ूकृती  व  ितच े  िवकार  यातनू  

सटुयाचा  उपाय  ान  ीन े ज े जाणतात  त े ानी  परमगतीला  ूा  होतात . 
  

िवनोबाचंीिवनोबाचंी    गीताईगीताई  ::--    

पाहतीपाहती    ानान    ीनीन    ऽेऽे    ऽेऽे    भदेभदे    हाहा  ।।  

भतूभतू  --  ूकृितूकृित    लंघिूनलंघिून    तेत े   ॄॄ  --  पदपद    पावतीपावती  ॥॥  १३१३  --  ३५३५  ॥॥  
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ॐॐ    तत ्तत ्    सत ्सत ्    इितइित    ौीमद ्ौीमद ्   भगवद ्भगवद ्   गीतास ुगीतास ु   उपिनषुउपिनष ु   ॄिवायाम ्ॄिवायाम ्    योगशा ेयोगशा े 

ौीकृाज ुनौीकृाज ुनसवंाद ेसवंाद े  ऽेऽेिवभागऽेऽेिवभागयोगोयोगो    नामनाम    ऽयोदशोऽयोदशोऽायःऽायः    ॥॥  

हिरःहिरः    ॐॐ    तत ्तत ्    सत ्सत ्    ।।    हिरःहिरः  ॐॐ    तत ्तत ्    सत ्सत ्    ।।  हिरःहिरः  ॐॐ    तत ्तत ्    सत ्सत ्  ।।  
OOmm  tthhaatt  iiss  rreeaall..  TThhuuss,,    iinn  tthhee  UUppaanniisshhaadd  ooff  tthhee  gglloorriioouuss  BBhhaaggwwaadd  GGeeeettaa,,  tthhee  
kknnoowwlleeddggee  ooff  BBrraahhmmaann,,  tthhee  SSuupprreemmee,,  tthhee  sscciieennccee  ooff  YYooggaa  aanndd  tthhee  ddiiaalloogguuee  
bbeettwweeeenn  SShhrrii  KKrriisshhnnaa  aanndd  AArrjjuunnaa  tthhiiss  iiss  tthhee  tthhiirrtteeeenntthh  ddiissccoouurrssee  ddeessiiggnnaatteedd  aass  
““TThhee  YYooggaa  ooff  tthhee  ddiissttiinnccttiioonn  bbeettwweeeenn  ffiieelldd  aanndd  kknnoowweerr  ooff  ffiieelldd””..  

तरेातरेााा    अायाचाअायाचा    एकाएका    ोकातोकात    ममिथिथताथ ताथ   
ऽे  ऽे  दोी  कथिुन  मग  पढु  कृ  पाथा िस  सागं े। 

ानी  ात  णावा  मज  भजिुन  सदा  जो  मदान  न  वाग े॥ 

तसैा  ा  भदे  बाण े ूकृितपुिषचा  सव  ठाय  सम । 

कमा ची  ािस  बाधा  ितळभरिह  नस े पावला  जो  ूभु ॥ 
 

गीतागीता    सगुीतासगुीता    कत ाकत ा    िकम ्िकम ्    अःैअःै    शािवरःैशािवरःै  ।।  

याया    यम ्यम ्    पनाभपनाभ    मखुपाद ्मखुपाद ्   िविनःसतृािविनःसतृा  ॥॥  
गीतागीता    सगुीतासगुीता    करयाजोगीकरयाजोगी    आहेआहे    णजचेणजचे    गीतागीता    उमउम    ूकारेूकारे    वाचनूवाचनू    ितचाितचा  अथ अथ     आिणआिण    भावभाव  

अःकरणातअःकरणात    साठवणेसाठवण े   हेहे    कतकत     आहेआहे  ..  तःतः    पनाभपनाभ    भगवान ् भगवान ्   ौीिवूंाौीिवूंा    मखुकमलातनूमखुकमलातनू    गीता गीता 

ूगटूगट    झालीझाली    आहेआहे  ..  मगमग    इतरइतर    शाांाशाांा    फाफटपसाढयाचीफाफटपसाढयाची    जरचजरच    कायकाय    ??  

                                                                                                                                                        --  ौीौी    महष    ासास  
  

िवनोबाचंीिवनोबाचंी    गीताईगीताई  ::--  

गीताईगीताई      माउलीमाउली    माझीमाझी    ितचाितचा    मीमी    बाळबाळ    नणेतानणेता  ।।  

पडतांपडतां    रडतांरडतां    घईेघईे    उचिनउचिन    कडवेरीकडवेरी  ॥॥  



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts false
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
    /ArialRoundedMTBold
    /ArialUnicodeMS
    /Georgia
    /Georgia-Bold
    /Georgia-BoldItalic
    /Georgia-Italic
    /Sanskrit2003
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /Description <<
    /FRA <>
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308000200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e30593002537052376642306e753b8cea3092670059279650306b4fdd306430533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e30593002>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>
    /ENU <>
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


